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KINNOT FÜR TISCHA BEAW NACHT  /  אב ב'ט  ללילותנק  

 
 

KINNA 1  /  א קינה  

Sechor adonaj me haja lanu oj, 
habita ure et cherpatenu, 
     oj me haja lanu. 
Nachalatenu nehefcha lesarim oj, 
batenu lenochrim, 
     oj me haja lanu. 
Jetomim hajinu ween aw, oj, 
imotenu mekonenot bechodesch aw, 
     oj me haja lanu. 
Memenu bechessef schatinu, oj, 
ki nissuch hamajim basinu, 
     oj me haja lanu. 
Al zawarenu nirdafnu, oj, 
ki sinat chinam radafnu, 
     oj me haja lanu. 
Mizrajim natanu jad, oj, 
weaschur zadunu kezajad, 
     oj me haja lanu. 
Awotenu chateu weenam, oj, 
waanachnu sowelim et awonam, 
     oj me haja lanu. 
Awadim maschelu wanu, oj, 
ki schiluach awadim bitalnu, 
     oj me haja lanu. 
Benafschenu nawi lachmenu, oj, 
ki kafaznu meani jadenu, 
     oj me haja lanu. 
Orenu ketanur nichmaru, oj, 
ki chewodam bekalon hemiru, 
     oj me haja lanu. 
Naschim bezijon inu, oj, 

  ,אוֹי ,ּ יְיָ מֶה הָיָה לָנוזְכוֹר
תֵנו יטָה ורְאֵה אֶת חֶרְפָּ ּהַבִּ ּ,  

  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
  ,אוֹי , נֶהֶפְכָה לְזָרִיםּנַחֲלָתֵנו

ינו לְנָכְרִים תֵּ   ,ּבָּ
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

  ,אוֹי ,ּ הָיִינו וְאֵין אָביְתוֹמִים
חדֶֹשׁ   , אָבּאִמּוֹתֵינו מְקוֹנְנוֹת בְּ

  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
תִינוּמֵימֵינו כֶסֶף שָׁ   ,אוֹי ,ּ בְּ

זִינו יִם בָּ י נִסוך הַמַּ ּכִּ ְּ ּ,  
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
ּ צַוָארֵנו נִרְדָפְנועַל ּ   ,אוֹי ,ּּ

נְאַת חִנָּם רָדָפְנו י שִׂ   ,ּכִּ
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

  ,אוֹי ,ּ נָתַנּו יָדמִצְרַיִם
צַיָד ּוְאַשׁור צָדונו כְּ ּ ּ ּ ּ,  

  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
  ,אוֹי ,ּ חָטְאו וְאֵינָםּאֲבֹתֵינו

  ,ּוַאֲנַחְנו סוֹבְלִים אֶת עֲוֹנָם
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

לו בָנועֲבָדִים ּ מָשְׁ   ,אוֹי ,ּ
לְנו טַּ לוחַ עֲבָדִים בִּ י שִׁ ּכִּ ּ ּ,  

  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
נַפְ נובְּ   ,אוֹי ,ּ נָבִיא לַחְמֵנוּשֵׁ

י קָפַצְנו מֵעָנִי יָדֵינו ּכִּ ּ,  
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

תַנּור נִכְמָרוּעוֹרֵנו ּ כְּ   ,אוֹי ,ּ
קָלוֹן הֵמִירו י כְבוֹדָם בְּ   ,ּכִּ

  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
ים צִיוֹן עִנּונָשִׁ ּ בְּ   ,אוֹי ,ּ
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ki isch et eschet reehu timeu wesinu, 
     oj me haja lanu. 
Sarim bejadam nitlu, oj, 
ki geselat heani chamessu wegaselu, 
     oj me haja lanu. 
Bachurim techon nassau, oj, 
ki bewet sona nimzau, 
     oj me haja lanu. 
Sekenim mischaar schawatu, oj, 
ki mischpat jatom wealmana iwetu, 
     oj me haja lanu. 
Schawat messoss libenu, oj, 
ki niwtelu ole regalenu, 
     oj me haja lanu. 
Nafela ateret roschenu, oj, 
ki nissraf bet mikdaschenu, 
     oj me haja lanu. 
Al se haja dawe libenu, oj, 
ki nutal kewod bet maawajenu, 
     oj me haja lanu. 
Al har zijon scheschamem, oj, 
ki nitan alaw schikuz meschomem, 
     oj me haja lanu. 
Ata adonaj leolam teschew, 
   kissacha ledor wador. 
Lama lanezach tischkachenu, 
   taaswenu leorech jamim. 
Haschiwenu adonaj elecha wenaschuwa, 
   chadesch jamenu kekedem. 
Ki im maoss measstanu, 
   kazafta alenu ad meod. 
Haschiwenu adonaj elecha wenaschuwa, 
   chadesch jamenu kekedem. 

ת רֵעֵהו טִמְּ י אִישׁ אֶת אֵשֶׁ ּאו וְזִנּוּכִּ ּ,  
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

רִים יָדָם נִתְלושָׂ   ,אוֹי ,ּ בְּ
י גְזֵלַת הֶעָנִי חָמְסו וְגָזְלו ּכִּ ּ ּ,  

  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
חורִים אוּבַּ   ,אוֹי ,ּ טְחוֹן נָשָׂ

בֵית זוֹנָה נִמְצָאו י בְּ   ,ּכִּ
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

עַר שָׁזְקֵנִים   ,אוֹי ,ּבָתוּ מִשַׁ
ט יָתוֹם וְאַלְמָנָה עִוְתו פַּ י מִשְׁ ּכִּ ּ,  

  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
בַת נושָׁ   ,אוֹי ,ּ מְשׂוֹשׂ לִבֵּ

י נִבְטְלו עוֹלֵי רְגָלֵינו ּכִּ ּ,  
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

נונָפְלָה   ,אוֹי ,ּ עֲטֶרֶת רֹאשֵׁ
נו ית מִקְדָשֵׁ רַף בֵּ י נִשְׂ ּכִּ ּ,  

  .ּמֶה הָיָה לָנו אוֹי     
נועַל   ,אוֹי ,ּ זֶה הָיָה דָוֶה לִבֵּ

ית מַאֲוָיֵנו בוֹד בֵּ ל כְּ י נֻטַּ   ,ּכִּ
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     
מֵםעַל שָׁ ּ הַר צִיוֹן שֶׁ   ,אוֹי ,ּ

קוץ מְשׁוֹמֵם ן עָלָיו שִׁ י נִתַּ ּכִּ ּ,  
  .ּ מֶה הָיָה לָנואוֹי     

בּאַתָה שֵׁ   , יְיָ לְעוֹלָם תֵּ
סְ      .ָאֲך לְדוֹר וָדוֹרכִּ

ה חֵנולָמָּ כָּ שְׁ   ,ּ לָנֶצַח תִּ
עַזְבֵנו לְאֹרֶך יָמִים    ְתַּ ּ.  

יבֵנו יְיָ אֵלֶיך וְנָשׁובָה ּהֲשִׁ ָּ,  
קֶדֶם    ּחַדֵשׁ יָמֵינו כְּ ּ.  

נו י אִם מָאֹס מְאַסְתָּ   ,ּכִּ
  .ּקָצַפְתָּ עָלֵינו עַד מְאֹד   

יבֵנו יְיָ אֵלֶיך וְנָשׁובָה ּהֲשִׁ ָּ,  
קֶדֶם    ּחַדֵשׁ יָמֵינו כְּ ּ.  

 
 



3  /  KINNOT FÜR TISCHA BEAW  באב 'לט נותק  

KINNA 2  /  ב קינה  
 

Folgende Kinna wird nur am Schabbat-Ausgang gelesen. 

Ech mipi ben uwat, 
hagot kinim rabat, 
temur schirim wechedwat, 
     wihi noam nischbat, bemozae schabat. 
Oj ki nigsera gesera, 
bochori af wegam ewra, 
weapo banu chara, 
uwaara chamato kelabat,  
     wihi noam nischbat, bemozae schabat. 
Oj ki watenu schinu, 
uwetulotenu inu, 
ufanenu nischtanu, 
wegam husch-charu kemachawat,  
     wihi noam nischbat, bemozae schabat. 
Oj ki schadunu, 
wegam hipilu wanu pegarim, 
bene zijon hajkarim, 
haju nezurim kewawat,  
     wihi noam nischbat, bemozae schabat. 
Oj ki nafela ateret, 
wegawera katef soreret, 
wechadal hod tiferet, 
zimzum schechen chibat,  
     wihi noam nischbat, bemozae schabat. 
Oj ki nutela menora, 
uketoret lewona hatehora, 
weniwsa gasit mejukara, 
achela erez sawat,  
     wihi noam nischbat, bemozae schabat. 

ן ובַתְאֵיך י בֵּ   ,ּ מִפִּ
ת   ,הֲגוֹת קִינִים רַבַּ

ירִים וְחֶדְוַת מור שִׁ   ,ּתְּ
ת      בַּ ת ,וִיהִי נֹעַם נִשְׁ בָּ מוֹצָאֵי שַׁ   .בְּ
י נִגְזְרָה גְזֵרָהאוֹי   ,ּ כִּ
חֳ   ,רִי אַף וְגַם עֶבְרָהבָּ

נו חָרָה   ,ּוְאַפּוֹ בָּ
ת לַבַּ   ,וּבָעֲרָה חֲמָתוֹ כְּ

ת      בַּ ת ,וִיהִי נֹעַם נִשְׁ בָּ מוֹצָאֵי שַׁ   .בְּ
נּואוֹי ינו שִׁ י בָתֵּ ּ כִּ ּ,  

ּובְתולוֹתֵינו עִנּו ּ ּ ּ,  
נּו תַּ ּופָנֵינו נִשְׁ ּ ּ,  

מַחֲבַת חֲרו כְּ   ,ּוְגַם הֻשְׁ
תוִיהִי נֹעַם נִשְׁ      ת ,בַּ בָּ מוֹצָאֵי שַׁ   .בְּ
דונואוֹי י שַׁ ּ כִּ ּ ּ,  

גָרִים ילו בָנו פְּ ּוְגַם הִפִּ ּ,  
נֵי צִיוֹן הַיְקָרִים   ,ּבְּ

בָבַת ּהָיו נְצורִים כְּ ּ,  
ת      בַּ ת ,וִיהִי נֹעַם נִשְׁ בָּ מוֹצָאֵי שַׁ   .בְּ
י נָפְלָה עֲטֶרֶתאוֹי   , כִּ

תֵף סוֹרֶרֶת   ,וְגָבְרָה כָּ
  ,פְאֶרֶתוְחָדַל הוֹד תִּ

ת כֶן חִבַּ   ,ּצִמְצום שֶׁ
ת      בַּ ת ,וִיהִי נֹעַם נִשְׁ בָּ מוֹצָאֵי שַׁ   .בְּ
לָה מְנוֹרָהאוֹי י נֻטְּ   , כִּ

הוֹרָה   ,וּקְטֹרֶת לְבֹנָה הַטְּ
ּוְנִבְזָה גָזִית מְיֻקָרָה ּ,  
  ,אָכְלָה אֶרֶץ זָבַת

ת      בַּ ת ,וִיהִי נֹעַם נִשְׁ בָּ מוֹצָאֵי שַׁ   .בְּ
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KINNA 3  /  ג קינה  

Belel se jiwkajun wejelilu wanaj, 
belel se charaw bet kodschi 
  wenissrefu armonaj, 
wechol bet jissrael jehgu wigonaj, 
     wejiwku et hasserefa ascher saraf adonaj. 
Belel se tejalel mar anija nechdelet, 
umibet awiha bachajim muwdelet, 
wejazea mibeto wenissgar hadelet, 
wehalecha baschiwja bechol pe neechelet, 
bejom schulecha beesch boeret weochelet, 
     weesch im gachelet, jazea meet adonaj. 

Belel se jiwkajun wejelilu wanaj, 
belel se charaw bet kodschi wenissrefu armonaj, 
wechol bet jissrael jehgu wigonaj, 
wejiwku et hasserefa ascher saraf adonaj. 

Belel se hagalgal sibew hachowa, 
rischon gam scheni beti nechrewa, 
weod lo ruchama bat haschowawa, 
huschketa me rosch weet bitnah zawa, 
weschulecha mibeto wegam nascheta towa, 
gedola hassina meet ascher ahewah, 
uchealmenut chajut keischa neesawa, 
     watomer zijon asawani adonaj. 

Belel se jiwkajun wejelilu wanaj, 
belel se charaw bet kodschi wenissrefu armonaj, 
wechol bet jissrael jehgu wigonaj, 
wejiwku et hasserefa ascher saraf adonaj. 

Belel se kadarti wechaschechu hameorot, 
lechurban bet kodschi uwitul mischmarot, 
belel se sabuni afafuni zarot, 
wegam kara moed bedin chamesch geserot, 
bechi chinam bachu wenikba ledorot, 
     jaan ki hajeta siba meet adonaj. 

Belel se jiwkajun wejelilu wanaj, 
belel se charaw bet kodschi wenissrefu armonaj, 

לֵיל זֶה יון וְיֵילִילו בָנַיבְּ ּ יִבְכָּ ּ,  
י ית קָדְשִׁ לֵיל זֶה חָרַב בֵּ   בְּ

רְפו אַרְמוֹנַי     ,ּוְנִשְׂ
רָאֵל יֶהְגו בִיגוֹנַי ית יִשְׂ ּוְכָל בֵּ ּ,  

רַף יְיָ      ר שָׂ רֵפָה אֲשֶׁ ּוְיִבְכּו אֶת הַשְׂ ּ.  
לֵיל זֶה יַלֵל מַר עֲנִיָה נֶחְדֶלֶתבְּ ּ תְּ ּ ּ,  
ית אָ חַיִים מֻבְדֶלֶתוּמִבֵּ ּבִיהָ בַּ ּ,  

יתוֹ וְנִסְגַר הַדֶלֶת ּוְיָצְאָה מִבֵּ ּ,  
ה נֶאֱכֶלֶת כָל פֶּ בְיָה בְּ שִׁ   ,ּוְהָלְכָה בַּ

אֵשׁ בּוֹעֶרֶת וְאוֹכֶלֶת לְחָה בְּ יוֹם שֻׁ   ,ּבְּ
  .יָצְאָה מֵאֵת יְיָ ,ּוְאֵשׁ עִם גַחֶלֶת     

לֵיל זֶה יון וְיֵילִילו בָנַיבְּ ּ יִבְכָּ ּ,  
רְפו אַרְמוֹנַיבְּ י וְנִשְׂ ית קָדְשִׁ   ,ּלֵיל זֶה חָרַב בֵּ

רָאֵל יֶהְגו בִיגוֹנַי ית יִשְׂ ּוְכָל בֵּ ּ,  
רַף יְיָ ר שָׂ רֵפָה אֲשֶׁ ּוְיִבְכּו אֶת הַשְׂ ּ.  

לֵיל זֶה ב הַחוֹבָהבְּ ּ הַגַלְגַל סִבֵּ ּ,  
יתִי נֶחְרְבָה נִי בֵּ   ,ּרִאשׁוֹן גַם שֵׁ

ת הַשׁ   ,וֹבָבָהּוְעוֹד לאֹ רֻחָמָה בַּ
טְנָה צָבָה קְתָה מֵי רוֹשׁ וְאֶת בִּ   ,ּהֻשְׁ
תָה טוֹבָה יתוֹ וְגַם נָשְׁ לְחָה מִבֵּ   ,ּוְשֻׁ

ר אֲהֵבָה נְאָה מֵאֵת אֲשֶׁ ּגְדוֹלָה הַשִׂ ּ ּ,  
ה נֶעֱזָבָה אִשָׁ ּוכְאַלְמְנות חַיות כְּ ּ ּ ּּ,  

אמֶר צִיוֹן עֲזָבַנִי יְיָ        .ּוַתֹּ
לֵיל זֶה יון וְיֵיבְּ   ,ּלִילו בָנַיּ יִבְכָּ

רְפו אַרְמוֹנַי י וְנִשְׂ ית קָדְשִׁ לֵיל זֶה חָרַב בֵּ   ,ּבְּ
רָאֵל יֶהְגו בִיגוֹנַי ית יִשְׂ ּוְכָל בֵּ ּ,  

רַף יְיָ ר שָׂ רֵפָה אֲשֶׁ ּוְיִבְכּו אֶת הַשְׂ ּ.  

לֵיל זֶה כו הַמְּבְּ י וְחָשְׁ   ,אוֹרוֹתּ קָדַרְתִּ
מָרוֹ י ובִטּול מִשְׁ ית קָדְשִׁ ן בֵּ ּלְחֻרְבַּ   ,תּ

לֵיל זֶה סַבּונִי אֲפָפונִי צָרוֹת ּבְּ ּ,  
דִין חָמֵשׁ גְזֵרוֹת   ,ּוְגַם קָרָא מוֹעֵד בְּ

ע לְדוֹרוֹת כו וְנִקְבַּ כִי חִנָּם בָּ   ,ּבְּ
ה מֵאֵת יְיָ      י הָיְתָה סִבָּ   .יַעַן כִּ

לֵיל זֶה יון וְיֵילִילו בָנַיבְּ ּ יִבְכָּ ּ,  
י וְנִשְׂ ית קָדְשִׁ לֵיל זֶה חָרַב בֵּ   ,ּרְפו אַרְמוֹנַיבְּ
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wechol bet jissrael jehgu wigonaj, 
wejiwku et hasserefa ascher saraf adonaj. 

Belel se ereu wo chamesch meoraot, 
gasar al awot bifroa peraot, 
wedaweku wo zarot mezerot wegam raot, 
jom muchan haja bifgoa pegaot, 
weheemid haojew weherim kol sewaot, 
     kum ki se hajom ascher amar adonaj. 

Belel se jiwkajun wejelilu wanaj, 
belel se charaw bet kodschi wenissrefu armonaj, 
wechol bet jissrael jehgu wigonaj, 
wejiwku et hasserefa ascher saraf adonaj. 

רָאֵל יֶהְגו בִיגוֹנַי ית יִשְׂ ּוְכָל בֵּ ּ,  
רַף יְיָ ר שָׂ רֵפָה אֲשֶׁ ּוְיִבְכּו אֶת הַשְׂ ּ.  

לֵיל זֶה   ,ּ אֵרְעו בוֹ חָמֵשׁ מְאוֹרָעוֹתבְּ
רָעוֹת פְרֹעַ פְּ   ,גָּזַר עַל אָבוֹת בִּ

  ,ּוְדָבְקו בוֹ צָרוֹת מְצֵרוֹת וְגַם רָעוֹת
גָעוֹתּיוֹם מוכָן הָיָה בִּ   ,ּפְגֹעַ פְּ

  ,וְהֶעֱמִיד הָאוֹיֵב וְהֵרִים קוֹל זְוָעוֹת
ר אָמַר יְיָ      י זֶה הַיוֹם אֲשֶׁ ּקום כִּ ּ.  

לֵיל זֶה יון וְיֵילִילו בָנַיבְּ ּ יִבְכָּ ּ,  
רְפו אַרְמוֹנַי י וְנִשְׂ ית קָדְשִׁ לֵיל זֶה חָרַב בֵּ   ,ּבְּ

רָאֵל יֶהְגו בִיגוֹנַי ית יִשְׂ ּוְכָל בֵּ ּ,  
רַף יְיָוְ ר שָׂ רֵפָה אֲשֶׁ ּיִבְכּו אֶת הַשְׂ ּ.  

 

 
KINNA 4  /  ד קינה  

Schomeron kol titen, mezauni awonaj, 
leerez acheret jezauni wanaj, 
weoholiwa tisak, nissrefu armonaj, 
     watomer zijon, asawani adonaj. 
Lo lach, oholiwa, chaschow onjech keonji, 
hatamschili chalejech leschiwri ulcholji, 
ani ohola sura bagadti wekoschji, 
wekam alaj kachaschi weana wi merji, 
ulemikzat hajamim schilamti nischji, 
wetiglat pilesser achal et pirji, 
chemdati paschat wehizil et edji, 
welachalach wechawor nassa et schiwji, 
domi, oholiwa, weal tiwki kewichji, 
schenatajich arechu, welo arechu schanaj, 
     weoholiwa tisak, nissrefu armonaj, 
     watomer zijon, asawani adonaj. 
Meschiwa oholiwa, ani chen neekaschti, 
uwealuf neuraj keohola bagadti, 
domi, ohola, ki jegoni sacharti, 
nadadt at achat, werabot nadadti, 
hine, bejad hakassdim paamajim nilkadti, 

מְרוֹן ןשֹׁ תֵּ   ,ּמְצָאונִי עֲוֹנַי,  קוֹל תִּ
  ,ּלְאֶרֶץ אַחֶרֶת יְצָאונִי בָנַי

זְעַקוְ רְפו אַרְמוֹנַי, אָהֳלִיבָה תִּ   ,ּנִשְׂ
אמֶר צִיוֹן        . עֲזָבַנִי יְיָ,ּוַתֹּ
עָנְיִיחֲשֹׁ, אָהֳלִיבָה, ְא לָךלֹ   ,ְב עָנְיֵך כְּ

בְרִי ולְחָלְיִי ילִי חָלְיֵיך לְשִׁ ּהֲתַמְשִׁ ְ,  
יִי י בְקָשְׁ גַדְתִּ   ,ּאֲנִי אָהֳלָה סורָה בָּ

י וְעָנָה חֲשִׁ   , בִי מֶרְיִיוְקָם עָלַי כַּ
יִי י נִשְׁ לַמְתִּ ּולְמִקְצָת הַיָמִים שִׁ ּ ּ,  
רְיִי לְאֶסֶר אָכַל אֶת פִּ   ,וְתִגְלַת פִּ
ט וְהִצִיל אֶת עֶדְיִי שַׁ ּחֶמְדָתִי פָּ ּ,  
בְיִי א אֶת שִׁ   ,וְלַחֲלַח וְחָבוֹר נָשָׂ

בִכְיִי, אָהֳלִיבָה, דֹּמִי י כְּ בְכִּ   ,וְאַל תִּ
נָתַיִך אָרְכו ּשְׁ נַיוְלאֹ, ְ   ,ּ אָרְכו שָׁ

זְעַק      רְפו אַרְמוֹנַי, וְאָהֳלִיבָה תִּ   ,ּנִשְׂ
אמֶר צִיוֹן        . עֲזָבַנִי יְיָ,ּוַתֹּ
יבָה אָהֳלִיבָהמְ י, שִׁ תִּ   ,אֲנִי כֵן נֶעֱקַשְׁ

י גַדְתִּ אָהֳלָה בָּ ּובְאַלוף נְעורַי כְּ ּ ּּ,  
י, אָהֳלָה, דֹּמִי י יְגוֹנִי זָכַרְתִּ   ,כִּ

י,  אַחַתנָדַדְתְּ אַתְּ   ,וְרַבּוֹת נָדַדְתִּ
י, הִנֵּה דְתִּ עֲמַיִם נִלְכַּ דִים פַּ שְׂ יַד הַכַּ   ,ּבְּ
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uschewija anija lewawel jaradti, 
wenissraf hahechal ascher bo nichbadti, 
uleschiwim schana bewawel nifkadti, 
weschawti lezijon od wehechal jassadti, 
gam sot hapaam meat lo amadti, 
ad lekachani edom wechimat awadti, 
weal kol haarazot nafezu hamonaj, 
     weoholiwa tisak, nissrefu armonaj, 
     watomer zijon, asawani adonaj. 
Hachomel al dal, chamol al dalutam, 
uree schomemutam weorech galutam, 
al tikzof ad meod, ure schiflutam, 
weal laad tiskor awonam wessichlutam, 
refa na et schiwram, wenachem awelutam, 
ki ata siwram weata ejalutam, 
     chadesch jamenu kime kadmonaj, 
     kenoomecha: bone jeruschalajim adonaj. 

י בִיָה עֲנִיָה לְבָבֶל יָרַדְתִּ ּושְׁ ּ ּ,  
י דְתִּ ר בּוֹ נִכְבַּ רַף הַהֵיכָל אֲשֶׁ   ,וְנִשְׂ
י בָבֶל נִפְקַדְתִּ נָה בְּ בְעִים שָׁ   ,וּלְשִׁ

י לְצִיוֹן עוֹד וְהֵיכָל יָ בְתִּ יּוְשַׁ   ,סַדְתִּ
י עַם מְעַט לאֹ עָמַדְתִּ   ,גַּם זֹאת הַפַּ
י   ,עַד לְקָחַנִי אֱדוֹם וְכִמְעַט אָבַדְתִּ
ל הָאֲרָצוֹת נָפְצו הֲמוֹנַי   ,ּוְעַל כָּ

זְעַק      רְפו אַרְמוֹנַי, וְאָהֳלִיבָה תִּ   ,ּנִשְׂ
אמֶר צִיוֹן        . עֲזָבַנִי יְיָ,ּוַתֹּ
ּלותָםּחֲמֹל עַל דַ ,ּחוֹמֵל עַל דַלהַ ּ,  

ּורְאֵה שׁוֹמְמותָם וְאֹרֶך גָלותָם ּ ּּ ְ,  
קְצֹף עַד מְאֹד פְלותָם, אַל תִּ ּורְאֵה שִׁ ּ,  

ר עֲוֹנָם וְסִכְלותָם זְכֹּ   ,ּוְאַל לָעַד תִּ
בְרָם   ,ּוְנַחֵם אֲבֵלותָם, רְפָא נָא אֶת שִׁ

ה אֱיָלותָם בְרָם וְאַתָּ ה שִׂ י אַתָּ   ,ּכִּ
ימֵי      ּחַדֵשׁ יָמֵינו כִּ   , קַדְמוֹנַיּ
נָאֳמֶך      לַיִם יְיָ: ָכְּ   .ּבּוֹנֵה יְרושָׁ

 
 

KINNA 5  /  ה קינה  

Ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
   terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim.
As bachataenu charaw mikdasch 
   uwaawonotenu nissraf hechal, 
beerez chubera lah kaschera missped, 
   uzwa haschamajim nasseu Kinna, 

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Gam bachu bemerer schiwte jaakow, 
   weaf masalot jiselu dima, 
digle jeschurun chafu roscham, 
   wechima uchssil kaderu penehem, 

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Hetiru awot welo schama el, 
   zaaku wanim welo ana aw, 

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,
לָיִם    רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  
חֲטָאֵינו חָרַב מִקְדָשׁאָ ּז בַּ ּ 
רַף הֵיכָל    ּובַעֲוֹנוֹתֵינו נִשְׂ ּ,  
דבְּ רָה מִסְפֵּ רָה לָה קָשְׁ   ,ּאֶרֶץ חֻבְּ

או     מַיִם נָשְׂ ּוצְבָא הַשָׁ   ,קִינָהּּ
לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  

לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

בְטֵי יַעֲקֹבגַּ מֶרֶר שִׁ כו בְּ   ,ּם בָּ
ּוְאַף מַזָלוֹת יִזְלו דִמְעָה    ּ ּ ּ,  
םדִּ רון חָפו רֹאשָׁ ּגְלֵי יְשֻׁ ּ,  
ּוְכִימָה וכְסִיל קָדְרו פְּ      ,נֵיהֶםּ

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  
לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

מַע אֵלהֶ ירו אָבוֹת וְלאֹ שָׁ   ,ּעְתִּ
  ,ּצָעֲקו בָנִים וְלאֹ עָנָה אָב   
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wekol hator nischma bamarom, 
   weroe neeman lo hita osen,  

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Sera kodesch laweschu sakim, 
   uzwa haschamajim gam hem 
     sak hussam kessutam, 
chaschach haschemesch wejareach kadar, 
   wechochawim umasalot assefu nogham, 

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Tale rischon bacha bemar nefesch, 
   al ki chewassaw latewach huwalu, 
jelala hischmia schor bameromim, 
   ki al zawarenu nirdafnu kulanu, 

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Kochaw teomim nira chaluk, 
   ki dam achim nischpach kamajim, 
laarez bikesch lipol sartan, 
   ki nitalafnu mipene zama, 

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Marom niwat mipene arje, 
   ki schaagatenu lo aleta lamarom, 
nehergu wetulot wegam bachurim, 
   ki al ken betula kadera paneha,  

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Sibew mosenajim uwikesch techina, 
   ki niwchar lanu mawet mechajim, 
akraw lawasch pachad urada, 
   ki becherew uwraaw schefatanu zurenu,  

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

 

רוֹםוְ מָּ מַע בַּ ר נִשְׁ   ,קוֹל הַתֹּ
ה אֹ      ,זֶןוְרוֹעֶה נֶאֱמָן לאֹ הִטָּ

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  
לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

קִיםזֶ ּרַע קֹדֶשׁ לָבְשׁו שַׂ ּ,  
מַיִם גַם הֵם    ּוצְבָא הַשָׁ ּ ּ  

סותָם      ם כְּ ק הושַׂ ּשַׂ ּ,  
מֶשׁ וְיָרֵחַ קָדַרחָ ך הַשֶׁ ּשַׁ ְ,  
ּומַזָלוֹת אָסְפו נָגְהָםוְכוֹכָבִים     ּ ּ,  

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  
לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

מַר נֶפֶשׁטָ כָה בְּ   ,לֶה רִאשׁוֹן בָּ
יו לָטֶבַח הובָלו    י כְבָשָׂ ּעַל כִּ ּ,  
רוֹמִיםיְ מְּ מִיעַ שׁוֹר בַּ   ,לָלָה הִשְׁ

לָנו    י עַל צַוָארֵנו נִרְדַפְנו כֻּ ּכִּ ּ ּ ּּ ּ,  
לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  

לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

אוֹמִים נִרְאָה חָלוקכּ   ,ּוֹכַב תְּ
יִם    מַּ ך כַּ פַּ י דַם אַחִים נִשְׁ ְכִּ ּ,  
ל סַרְלָ קֵשׁ לִפֹּ   ,טָןּאָרֶץ בִּ
נֵי צָמָא    י נִתְעַלַפְנו מִפְּ ּכִּ ּ,  

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  
לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

נֵי אַרְיֵהמָ   ,רוֹם נִבְעַת מִפְּ
רוֹם    אֲגָתֵנו לאֹ עָלְתָה לַמָּ י שַׁ   ,ּכִּ
ּהֶרְגו בְתולוֹת וְגַם בַּנֶ   ,ּחורִיםּ

נֶיהָ    תולָה קָדְרָה פָּ ן בְּ י עַל כֵּ   ,ּכִּ
לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  

לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

חִנָּהסִ ב מֹאזְנַיִם ובִקֵשׁ תְּ ּבֵּ ּ,  
י נִבְחַר לָנו מָוֶת מֵחַיִים    ּכִּ ּ,  
חַד ורְעָדָהקְרָב לָבַשׁ עַ   ,ּפַּ
פָטָנו צורֵנו    חֶרֶב ובְרָעָב שְׁ י בְּ ּכִּ ּ ּ ּ,  

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  
לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  
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Palge majim horidu dima kanachal, 
   ki ot bakeschet lo nitan lanu, 
zafu majim al roschenu, 
   uwidli male chikenu jawesch, 

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Kerawnu korban welo nitkabel, 
   ugdi passak seir chatotenu, 
rachamanijot bischelu jaldehen, 
   umasal dagim heelim enaw, 

ad ana bichja wezijon umissped biruschalajim, 
terachem zijon wetiwne chomot jeruschalajim. 

Schachachnu schabat belibot schowawim, 
   schadaj schikach kol zidkotenu, 
tekane lezijon Kinna gedola, 
   wetair lerabati am meor noghecha. 
Terachem zijon kaascher amarta, 
utechoneneha kaascher dibarta, 
temaher jeschua wetachisch geula, 
wetaschuw liruschalajim berachamim rabim. 
kakatuw al jad newiecha: lachen ko amar 
adonaj, schawti liruschalajim berachamim, beti 
jibane bah, neum adonaj zewaot, wekaw 
jinate al jeruschalajim. Weneemar. Od kera 
lemor, ko amar adonaj zewaot, od 
tefuzena araj mitow, wenicham adonaj od et 
zijon, uwachar od biruschalajim. Weneemar. 
Ki nicham adonaj zijon, nicham kol 
chorwoteha, wajassem midbarah keeden, 
wearwatah kegan adonaj, sasson wessimcha 
jimaze wah, toda wekol simra. 

חַלפַּ נַּ ּלְגֵי מַיִם הוֹרִידו דִמְעָה כַּ ּ,  
ן לָ    ת לאֹ נִתַּ קֶשֶׁ י אוֹת בַּ   ,ּנוּכִּ
נוצָ ּפו מַיִם עַל רֹאשֵׁ ּ,  
נו יָבֵשׁ    ּובִדְלִי מָלֵא חִכֵּ ּ,  

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  
לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

לקֵ ן וְלאֹ נִתְקַבֵּ   ,ּרַבְנו קָרְבָּ
אתֵינו    עִיר חַטֹּ סַק שְׂ ּוגְדִי פָּ ּ,  
לו יַלְדֵיהֶןחֲרַ שְׁ ּמָנִיוֹת בִּ ּ ּ ּ,  
ּומַזַל דָגִים הֶעֱלִים עֵינָיו    ּ ּ,  

לָיִםעַד אָנָה ירושָׁ ד בִּ כְיָה בְצִיוֹן ומִסְפֵּ ּ בִּ ּ ּ,  
לָיִם רַחֵם צִיוֹן וְתִבְנֶה חוֹמוֹת יְרושָׁ ּתְּ ּ.  

לִבּוֹת שׁוֹבָבִיםשָׁ ת בְּ בָּ   ,ּכַחְנו שַׁ
ל צִדְקוֹתֵינ    ח כָּ כַּ דַי שִׁ   ,וּּשַׁ
ּקַנֵּא לְצִיוֹן קִנְאָה גְדוֹלָהתְּ ּ,  
תִי עָם מֵאוֹר נָגְהֶך      .ָוְתָאִיר לְרַבָּ

ר אָמַרְתָּתְּרַחֵם אֲשֶׁ   ,ּ צִיוֹן כַּ
רְתָּ ר דִבַּ אֲשֶׁ ּותְכוֹנְנֶהָ כַּ ּ,  

מַהֵר יְשׁועָה וְתָחִישׁ גְאֻלָה ּתְּ ּ ּ,  
ים רַחֲמִים רַבִּ לַיִם בְּ ּוְתָשׁוב לִירושָׁ ּ.  

תו כָּ ה אָמַר:ָב עַל יַד נְבִיאֶךּכַּ   לָכֵן כֹּ
רַחֲמִים,יְיָ לַיִם בְּ י לִירושָׁ בְתִּ יתִי,ּ שַׁ   בֵּ

ה נֶה בָּ   וְקָו, נְאֻם יְיָ צְבָאוֹת,ּיִבָּ
לָיִם טֶה עַל יְרושָׁ עוֹד קְרָא  : וְנֶאֱמַר.ּיִנָּ

ה אָמַר יְיָ צְבָאוֹת,לֵאמֹר  עוֹד , כֹּ
פוצֶנָה עָרַי מִטּוֹב ם יְיָ עוֹד אֶת  וְנִחַ,ּתְּ

לָיִם,ּצִיוֹן ירושָׁ ּ ובָחַר עוֹד בִּ  : וְנֶאֱמַר.ּ
י נִחַם יְיָ צִיוֹן ל,ּכִּ   נִחַם כָּ

עֵדֶן,חָרְבֹתֶיהָ רָה כְּ ם מִדְבָּ ּ וַיָשֶׂ ּ, 
גַן יְיָ מְחָה,ּוְעַרְבָתָה כְּ שׂוֹן וְשִׂ   שָׂ

צֵא בָה   . תּוֹדָה וְקוֹל זִמְרָה,ּיִמָּ
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KINNA 6  /  ו קינה  

Schawat suru meni schimuni oweraj, 
sechi umaoss hessimuni beedre chaweraj, 
sakota mischkan missechot dewiraj, 
sakota wehuwlagu giboraj, 
safeku chaf umaadu ewaraj, 
     kessila chol abiraj. 
Nafela odenu bezul dechuja, 
eni chiketa lachason ben berechja, 
ad pile gilgal chawuja, 
eni meolelet biwanit nechuja, 
assa wenicham wajikra labechija, 
     wenam al ele ani wochija. 
Al pene ferat nupezu chassideha, 
palge suf sachera kearu jessodeha, 
pachad chet schilo tachaf sodeha, 
pazu chasire jaar aje chassideha, 
pazu maasse erja lenideha, 
     peressa zijon bejadeha. 
Al har zijon zadu scheone medanaj, 
zafu al roschi sedonaj, 
zametu wenow laamod sedonaj, 
zod nazarta leorer medanaj, 
zaak ami bime wen dinaj, 
     zadik hu adonaj. 
Ata kalim hichbadta umeedji eremuni, 
kerawta bo elaj wajacharimuni, 
karati lejoschewe giwon od hem seremuni, 
koli lehaschmia baaraw higrimuni, 
kumi awori behatel heerimuni, 
     karati lamahawaj hema rimuni. 
Lama ruach apenu latewach schamaru, 

בַת מְעונִי עוֹבְרַישָׁ י שִׁ ּ סורו מֶנִּ ּ ּ,  
עֶדְרֵי חֲבֵרַי ימונִי בְּ ּסְחִי ומָאוֹס הֱשִׂ ּ,  

ן מִסְכוֹת דְבִירַי כָּ ּסַכּוֹתָה מִשְׁ ּ,  
ּסַכּוֹתָ וְהֻבְלָגו גִבּוֹרַי ּ,  

ּסָפְקו כַף ומָעֲדו אֵבָרַי ּ ּ,  
ירַי      סִלָה כָל אַבִּ   .ּכְּ
צול דְכויָהפְלָהנָ ּ עוֹדֵינו בְּ ּ ּּ,  

רֶכְיָה ן בֶּ תָה לַחֲזוֹן בֶּ   ,עֵינִי חִכְּ
לְאֵי גִלְגָל חֲבויָה ּעַד פִּ ּ ּ,  

יוָנִית נְכויָה   ,ּעֵינִי מְעוֹלֶלֶת בִּ
כִיָה ה וְנִחַם וַיִקְרָא לַבְּ ּעָשָׂ ּ,  

ּוְנָם עַל אֵלֶה אֲנִי בוֹכִיָה      ּ.  
צו חֲסִעַל נֵי פְרָת נֻפְּ   ,ידֶיהָּ פְּ

עָרו יְסוֹדֶיהָ לְגֵי סוף זָכְרָה כְּ ּפַּ ּ,  
כַף סוֹדֶיהָ ילהֹ תָּ חַד חֵטְא שִׁ   ,פַּ
צו חֲזִירֵי יַעַר אַיֵה חֲסִידֶיהָ ּפָּ ּ,  

ה עֶרְיָה לְנִדֶיהָ צו מַעֲשֵׂ ּפָּ ּ,  
יָדֶיהָ      ה צִיוֹן בְּ רְשָׂ   .ּפֵּ
אוֹנֵי מְדָנַיעַל ּ הַר צִיוֹן צָדו שְׁ ּ,  

י זְדוֹנַיּצָפו עַל רֹא   ,שִׁ
  ,ּצָמְתו בְנֹב לַעֲמֹד זְדוֹנַי
  ,צֹד נָצַרְתָּ לְעוֹרֵר מְדָנַי
ימֵי בֶן דִינַי י בִּ   ,ּצָעַק עַמִּ

ּצַדִיק הוא יְיָ      ּ.  
דְתָּ ומֵעֶדְיִי עֵרְמונִיּאַתָה ּ קַלִים הִכְבַּ ּ ּ,  

א אֵלַי וַיַחֲרִימונִי ּקֵרַבְתָּ בֹּ ּ,  
בֵי גִבְעוֹ  ,ּן עוֹד הֵם זֵרְמונִיּקָרָאתִי לְיוֹשְׁ

עֲרָב הִגְרִימונִי מִיעַ בַּ   ,ּקוֹלִי לְהַשְׁ
הָתֵל הֶעֱרִימונִי ּקומִי עֲבוֹרִי בְּ ּ,  

ה רִמּונִי        .ּקָרָאתִי לַמְאַהֲבַי הֵמָּ
מָרוּלָמָה ינו לָטֶבַח שָׁ ּ רוחַ אַפֵּ ּ ּ,  
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raita ki chetanur orenu kamaru, 
raita ki amal wachaass beiwujach gamaru, 
rawta bejad jecheskel linkom kemo maru, 
ree wenachchidem migoj amaru, 
     ree adonaj ki zar li meaj chomarmaru. 
Haschiwenu sissi schima legoj zeani, 
schiwtam remoss chazeraj lehadkieni, 
sifte meschorere dewir damemu lehadiweni, 
schamata semorot af hechin letateeni, 
schachewu wenadu chazaz lehawrieni, 
     schameu ki neenacha ani. 
Ki tam chakta bechess ofanecha, 
taschiw lahem gemul keas chasot panecha, 
tirdof lezalmon joaze al zefunecha, 
titen lehawhaw noteze peninecha, 
tikra leschakeram koss kamuss befanecha, 
     tawo chol raatam lefanecha. 
Tawo el zar ascher kilanu, 
limwo chamat bechema nihalanu, 
ad lachalach wechawor higlanu, 
saken uwachur uwtula kewalanu, 
ram habet na amecha kulanu, 
     sechor adonaj me haja lanu. 

מָרו י כְתַנּור עוֹרֵנו כָּ ּרָאִיתָ כִּ ּ ּ,  
י עָמָל וָ אִוויָך גָמָרורָאִיתָ כִּ ּכַעַס בְּ ּ ּּ ְ,  

מוֹ מָרו יַד יְחֶזְקֵאל לִנְקֹם כְּ   ,ּרַבְתָּ בְּ
ּרְאֵה וְנַכְחִידֵם מִגוֹי אָמָרו ּ,  

י צַר לִי מֵעַי חֳמַרְמָרו        .ּרְאֵה יְיָ כִּ
יבֵנו ע לְגוֹי צֵאָנִיּהֲשִׁ מַּ י שִׁ ישִׂ   , שִׂ

יאֵנִי ם רְמוֹס חֲצֵרַי לְהַדְכִּ בְתָּ   ,שִׁ
פְתֵ ּי מְשׁוֹרְרֵי דְבִיר דָמְמו לְהַדְאִיבֵנִישִׂ ּ,

מַעְתָּ זְמוֹרוֹת אַף הֵכִין לְטַאְטְאֵנִי   ,שָׁ
כְבו וְנָדו חָצָץ לְהַבְרִיאֵנִי ּשָׁ ּ,  

י נֶאֱנָחָה אָנִי      מְעו כִּ   .ּשָׁ
י יךכִּ כֵס אוֹפַנֶּ ם חַקְתָּ בְּ   ,ָ תָּ

נֶיך אָז חֲזוֹת פָּ יב לָהֶם גְמול כְּ שִׁ ָתָּ ּ ּ,  
ָרְדוֹף לְצַלְמוֹן יוֹעֲצֵי עַל צְפונֶיךתִּ ּ ּ,  

נִינֶיך ן לְהַבְהַב נוֹתְצֵי פְּ תֵּ   ,ָתִּ
פָנֶיך מוס בְּ רָם כּוֹס כָּ כְּ קְרָא לְשַׁ ָתִּ ּ,  

בֹא כָל רָעָתָם לְפָנֶיך        .ָתָּ
לָנותָּבֹא ר כִּ ּ אֶל צַר אֲשֶׁ ּ,  

חֵמָה נִהֲלָנו   ,ּלִמְבוֹא חֲמָת בְּ
  ,ּגְלָנועַד לַחֲלַח וְחָבוֹר הִ

בָלָנו ּזָקֵן ובָחור ובְתולָה כְּ ּ ּ ּ ּ,  
לָנו ך כֻּ ט נָא עַמְּ ּרָם הַבֶּ ּ ָ,  

 .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו     
 
 

KINNA 7  /  ז קינה  

Echa azta beapecha, 
   leabed bejad adomim emunecha, 
welo sacharta berit ben habetarim 
   ascher berarta liwchunecha, 
     uwchen bitinu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa gaarta begaaratecha, 
   liglot bejad geim geulecha, 
welo sacharta deligat dilug derech 

ךאַצְתָּ בְּאַ אֵיכָה   ,ָפֶּ
יַד אַלְ    ד בְּ ָמונֶיךאֱדוֹמִים אֲבֵּ ּ,  

  תָרִיםבְּין הַבֵּרִית בְּוְלאֹ זָכַרְתָּ 
ר     ָחונֶיךבְרַרְתָּ לִבֵּאֲשֶׁ ּ,  

ינובִּוּבְכֵן        .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּטִּ
  ,ָעֲרָתֶךגַעַרְתָּ בְּגָּ אֵיכָה

יַד גְלִ    ָאולֶיךגְּים אִגֵּלוֹת בְּ ּ,  
ּלוג דִּלִיגַת דְּוְלאֹ זָכַרְתָּ    ְרֶךדֶּּ
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   ascher dalagta lidgalecha, 
     uwchen dibarnu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa hagta behegjonecha, 
   lahadof bejad holelim hamonecha, 
welo sacharta wiud wetek wesset 
   ascher wiadta liwudecha, 
     uwchen wekonenu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa sanachta besaamecha, 
   lesalsel bejad sarim sewulecha, 
welo sacharta chitun chuke chorew 
   ascher chakakta lachamulecha, 
     uwchen chiwinu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa tarachta betorchecha, 
   litrof bejad temeim telaecha, 
welo sacharta jekar jedidut joscher 
   ascher jichadta lejodeecha, 
     uwchen jalalnu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa kiwanta bechaassecha, 
   lechalot bejad kefirim karmecha, 
welo sacharta lo lisnoach leolam 
   ascher limadta lilkuchecha, 
     uwchen lahagnu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa milalta bemoossecha, 
   limchot bejad monim menasseecha, 
welo sacharta nessiat nozat nescher 
   ascher nassata linssuecha, 
     uwchen nahinu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa sachta bessaarecha, 
   lessager bejad seafim sahadecha, 
welo sacharta os adi adajim 
   ascher itarta laawadecha, 
     uwchen aninu, sechor adonaj me haja lanu. 

ר       ,ָגָלֶיךדְלַגְתָּ לִדָּאֲשֶׁ
רְנודִּוּבְכֵן       .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּבַּ

  ,ָגְיוֹנֶךהֶגְתָּ בְּהַ אֵיכָה
יַד הֲלַ      ,ָמוֹנֶיךהֲוֹלְלִים הדוֹף בְּ

  סֶתוֶתֶק וֶּעוד וִוְלאֹ זָכַרְתָּ 
ר     ָעודֶיךוְעַדְתָּ לִוִאֲשֶׁ ּ,  

 .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּקוֹנֵנווְוּבְכֵן      
  ,ָעֲמֶךזַנַחְתָּ בְּזָ אֵיכָה

יַד זַלְ    ָבולֶךזְרִים זָלְזֵל בְּ ּ,  
  וֹרֵבחקֵּי חֻּתּון חִוְלאֹ זָכַרְתָּ 

ר     ָמולֶיךחֲקַקְתָּ לַחָאֲשֶׁ ּ,  
ּוִינוחִוּבְכֵן         .ּר יְיָ מֶה הָיָה לָנוזְכוֹ ,ּ

  ,ָרְחֶךטָרַחְתָּ בְּטָ אֵיכָה
יַד טְלִ      ,ָלָאֶיךטְמֵאִים טְרוֹף בְּ

ריֹּדִידות יְקַר יְוְלאֹ זָכַרְתָּ    שֶׁ
ר       ,ָוֹדְעֶיךיחַדְתָּ לְיִאֲשֶׁ

ּובְכֵן יָלַלְנו        .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּ
  ,ָעֲסֶךכַוַּנְתָּ בְּכִּ אֵיכָה

יַד כַלְ      ,ָרְמֶךכַּפִירִים כְּלּוֹת בְּ
  עוֹלָםלְזְנוֹחַ לִא לֹוְלאֹ זָכַרְתָּ 

ר     דְתָּ לִאֲשֶׁ ָלְקוחֶיךלִמַּ ּ,  
ּובְכֵן לָהַגְנו      .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּ

  ,ָמָאֳסֶךבְּלַּלְתָּ מִ אֵיכָה
יַד מְלִ    אֶיךמְוֹנִים מחוֹת בְּ ָנַשְׂ ּ,  

רנֶוֹצַת ניאַת שִׂנְוְלאֹ זָכַרְתָּ    שֶׁ
ר     אתָ לִנָאֲשֶׁ ָשׂואֶיךנְשָׂ ּ,  

ּובְכֵן נָהִינו        .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּ
  ,ָעֲרֶךסַחְתָּ בְּשַׂ אֵיכָה

יַד סַלְ      ,ָהֲדֶיךסַעֲפִים סֵגֵּר בְּ
  דָיִיםעֲדִי עֲז עֹוְלאֹ זָכַרְתָּ 

ר     רְתָּ לַעִאֲשֶׁ   ,ָבָדֶיךעֲטַּ
  .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּ עָנִינווּבְכֵן     
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Echa pazta befachdecha, 
   lefager bejad parizim pelaecha, 
welo sacharta zahalat zewi zadik 
   ascher zafanta lizwaecha, 
     uwchen zaaknu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa karata bikriatecha, 
   liknot bejad kamim keruecha, 
welo sacharta regesch rechew ribotajim 
   ascher razita lereecha, 
     uwchen raganenu, sechor adonaj me haja lanu. 
Echa schaafta beschaafecha, 
   lischlot bejad schodedim schelemecha, 
welo sacharta tokef taltale toar 
   ascher tikanta litmimecha, 
     uwchen taanenu, sechor adonaj me haja lanu. 
Taanenu lischpoch demaot kamajim, 
al ma bejom se nischbinu paamajim, 
sochri bihjoti beschalwa 
   joschewet biruschalajim, 
raganti, weata aade ad chug schamajim. 

ָחְדֶךפַצְתָּ בְּפַּ אֵיכָה ּ,  
יַד פַלְ      ,ָלָאֶיךפְּרִיצִים פָּגֵּר בְּ

  דִּיקצַבִי צְהֲלַת צַוְלאֹ זָכַרְתָּ 
ר       ,ָבָאֶיךצְפַנְתָּ לִצָאֲשֶׁ

.ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּעַקְנוצָוּבְכֵן      
  ,ָרִיאָתֶךקְרָאתָ בִּקָ אֵיכָה

יַד קְלִ    ָרואֶיךקְמִים קָנוֹת בְּ ּ,  
  בּוֹתַיִםרִכֶב רֶגֶשׁ רֶוְלאֹ זָכַרְתָּ 

ר       ,ָרֵעֶיךלְצִיתָ רָאֲשֶׁ
ּובְכֵן רָגַנְנו        .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּ

  ,ָאֲפֶךשַׁאַפְתָּ בְּשָׁ אֵיכָה
יַד שְׁלִ      ,ָלֵמֶיךשְׁוֹדְדִים שׁלוֹת בְּ

לֵי תַּקֶף תֹּרְתָּ וְלאֹ זָכַ   אַרתֹּּלְתַּ
ר     נְתָּ לִתִּאֲשֶׁ   ,ָמִימֶיךתְכַּ

אַנְנו      ּובְכֵן תָּ .ּזְכוֹר יְיָ מֶה הָיָה לָנו ,ּ
ּתָאַנְנו יִםּ מַּ פּוֹך דְמָעוֹת כַּ ּ לִשְׁ ְ,  

עֲמַיִם ינו פַּ בִּ יוֹם זֶה נִשְׁ   ,ּעַל מָה בְּ
לְוָה שַׁ הְיוֹתִי בְּ   זָכְרִי בִּ

בֶ    לַיִםיוֹשֶׁ ירושָׁ   ,ּת בִּ
י מָיִם, רָגַנְתִּ ה אַאֲדֶה עַד חוג שָׁ  .ּוְעַתָּ
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Wajkonen jirmejahu al joschijahu. 
Echa eli konenu meelaw, 
ben schemone schana hechel lidrosch meelohaw,
bene cham beowram chanu alaw, 
     welo huskar lo schinui mifalaw. 
Gam bechol malche jissrael 
   ascher kamu ligdor, 
lo kam kamohu mimot awigdor, 
dawak bo chet lezane hador, 
     ascher kamu achar hadelet lissdor. 

יָהווַיְקוֹנֵן ּ יִרְמְיָהו עַל יֹאשִׁ ּּ.  
  ,ּ אֱלִי קוֹנְנו מֵאֵלָיואֵיכָה

נָה הֵחֵל לִדְרֹשׁ מֵאֱלהָֹיו מוֹנֶה שָׁ ן שְׁ  ,בֶּ
עָבְרָם חָנו עָלָיו נֵי חָם בְּ   ,ּבְּ

נּוי מִפְעָלָיו      ר לוֹ שִׁ   .ּוְלאֹ הֻזְכַּ
רָאֵלגַּם כָל מַלְכֵי יִשְׂ    בְּ
ר קָמו לִגְדֹר    ּאֲשֶׁ ּ,  

מוֹהו מִימוֹת אֲבִיגְדוֹר   ,ּלאֹ קָם כָּ
  ,דּוֹרדָּבַק בּוֹ חֵטְא לֵיצָנֵי הַ

ר קָמו אַחַר הַדֶלֶת לִסְדֹר      ּאֲשֶׁ ּ ּ.  
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Haochelim sera schichor, 
kitmo hatow pichamu mischechor, 
wajigdal awon weheschiw jamin achor, 
     weod lo schalach jado min hachor. 
Saku amaraw kenam dat lehakim, 
biza emrato bearur ascher lo jakim, 
chaschach tooro keniazu rechokim, 
     beweza moasse dat wechukim. 
Towim raim nikreu bescholcho malach, 
ma li walach hajom letaleach, 
jede am haarez damim bemalach, 
     teanesch bewozi et pilach. 
Kila hamonaj lechet aram naharajim, 
lemaan lo taawor cherew 
   kol schehu beefrajim, 
welo schama lechose laschuw achorajim, 
     ki gesera nigsera 
        lessachssech mizrajim bemizrajim. 
Mechatot setirat mesusot, 
chason antoti hechelu liwsot, 
nau anamim lechumo lehawsot, 
     welo hessew panaw wessafedu al sot. 
Suru heidu ad lo scheija, 
wajmaanu sur umat jessod neschija, 
pene keraw kekaraw welo aleta lo retija, 
     wajoru hamorim lamelech joschija. 
Odenu ozem enaw begewjo nochazim, 
chez achar chez morim welochazim, 
zaduhu wessamuhu kamatara lachizim, 
     wajisreku bo schelosch meot chizim. 
Kalim hitu acharaw eson moza fihu, 
wead mizui nefesch maassaw hefihu, 
ruach sefataw hifza mipihu, 
     zadik hu adonaj ki mariti pihu. 

יחוֹרהָאוֹכְלִים   , זֶרַע שִׁ
חוֹר חֲמו מִשְׁ תְמוֹ הַטּוֹב פִּ ּכִּ ּ,  

יב יָמִין אָחוֹר ּוַיִגְדַל עָוֹן וְהֵשִׁ ּ,  
לַח יָדוֹ מִן הַחוֹר        .וְעוֹד לאֹ שָׁ
נָם דָת לְהָקִיםּזַכּו   ,ּ אֲמָרָיו כְּ

צַע אֶמְרָתוֹ  ר לאֹ יָקִיםּבִּ אָרור אֲשֶׁ   ,ּבְּ
נִאֲצו רְחוֹקִים אֳרוֹ כְּ ך תָּ ּחָשַׁ ְ,  

בֶצַע מוֹאֲסֵי דָת וְחֻקִים      ּבְּ ּ.  
לְחוֹ מַלְאָךטוֹבִים שָׁ ְ רָעִים נִקְרְאו בְּ ּ,  

ְמַה לִי וָלָך הַיוֹם לְתַלְאָך ְּ ּּ,  
מַלְיְ   ,ְאָךּדֵי עַם הָאָרֶץ דָמִים בְּ

בָצְעִי       עָנֵשׁ בְּ לְאָךתֵּ   .ְאֶת פִּ
לָה   , הֲמוֹנַי לֶכֶת אֲרַם נַהֲרַיִםּכִּ

  לְמַעַן לאֹ תַעֲבֹר חֶרֶב
אֶפְרַיִם    הוא בְּ ל שֶׁ   ,ּכָּ

מַע לְחוֹזֶה לָשׁוב אֲחוֹרַיִם   ,ּוְלאֹ שָׁ
  ּ גְזֵרָה נִגְזְרָהיכִּ     
מִצְרָיִם           .ְלְסַכְסֵך מִצְרַיִם בְּ

  ,ּ סְתִירַת מְזוזוֹתּמֵחַטֹאת
ּזוֹן עַנְתוֹתִי הֵחֵלו לִבְזוֹתחֲ ּ,  

ּנָעו עֲנָמִים לְחומוֹ לְהַבְזוֹת ּ,  
נָיו וְסָפְדו עַל זֹאת        .ּוְלאֹ הֵסֵב פָּ
ּסורו אִיָהּ ּ הֵעִידו עַד לאֹ שְׁ ּ,  

יָה ּוַיְמָאֲנו סור ומָט יְסוֹד נְשִׁ ּ ּ ּ,  
קָרַב וְלאֹ עָלְתָה לוֹ רְטִיָה נֵי קְרָב כְּ   ,ּפְּ

יָהּוַיוֹרו      לֶך יֹאשִׁ ּ הַמּוֹרִים לַמֶּ ְ.  
ּעוֹדֶנו גֶוְיוֹ נוֹחֲצִיםּ   , עוֹצֵם עֵינָיו בְּ

  ,חֵץ אַחַר חֵץ מוֹרִים וְלוֹחֲצִים
רָה לַחִצִים טָּ מַּ מוהו כַּ ּצָדוהו וְשָׂ ּ ּ ּ ּ,  

לשֹ מֵאוֹת חִצִים      ּוַיִזְרְקו בּוֹ שְׁ ּ ּ.  
ּ הִטּו אַחֲרָיו אֱזוֹן מוֹצָא פִיהוּקַלִים ּ,  
יו הֵפִיהווְעַ ּד מִצוי נֶפֶשׁ מַעֲשָׂ ּ ּ,  

יהו פָתָיו הִפְצָה מִפִּ ּרוחַ שְׂ ּ,  
יהו      י מָרִיתִי פִּ ּצַדִיק הוא יְיָ כִּ ּ ּ.  
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Sissi nof ki kine saam, 
leschalem scheonam baawon bizam, 
tam ketem hatow am su befischam, 
     wajkonen alaw kol echa juam. 
Tam bemikre echad koss megido lischtot, 
bemoed schenat haschemita 
   kena hakhel leetot, 
tala beessrim uschtajim mehaross schatot, 
     ki safedu lo echa 
        beessrim uschtajim otijot. 
Otot kinot lubata mecholi, 
et ki schachachti mecholeli, 
samoti ki laad jaahili, 
     raschati wenassati wenutasch oholi. 

י ישִׂ י קִנֵּא זַעַםשִׂ   , נוֹף כִּ
צְעָם עֲוֹן בִּ אוֹנָם בַּ לֵם שְׁ   ,ּלְשַׁ

עָם פִשְׁ תֶם הַטּוֹב עַם זו בְּ ם כֶּ   ,ּתַּ
  .ּל אֵיכָה יועַםוַיְקוֹנֵן עָלָיו כָּ     
תּוֹתתַּם מִקְרֶה אֶחָד כּוֹס מְגִדוֹ לִשְׁ   ,ּ בְּ

ה מִטָּ נַת הַשְׁ מוֹעֵד שְׁ   ּבְּ
נָע הַקְהֵל לֶאֱתוֹת      ,כְּ

תוֹת יִם מֵהֲרֹס שָׁ תַּ רִים ושְׁ עֶשְׂ לָה בְּ   ,ּתָּ
י סָפְדו לוֹ אֵיכָה        ּכִּ

יִם אוֹתִיוֹת         תַּ רִים ושְׁ עֶשְׂ ּבְּ ּ.  
טָה מְחוֹלִיאוֹתוֹת   , קִינוֹת לֻבָּ

י מְחוֹלְלִי כַחְתִּ י שָׁ   ,עֵת כִּ
י לָעַד יַאֲהִילִי   ,זַמּוֹתִי כִּ

שׁ אָהֳלִי      י וְנֻטַּ י וְנָסַעְתִּ עְתִּ   .רָשַׁ
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Sechor ascher assa zar befinim, 
schalaf charbo uwa lifnaj welifnim, 
nachalatenu biet ketime lechem hapanim, 
     wegider parchet baalat schete fanim. 
Jetomim giel bemagen meadam, 
wajmaded kaw kemare adamdam, 
memenu dalach wehischkir chizaw midam, 
     kejaza min habajit wecharbo melea dam. 
Al hagoto hawot gawer, 
wenata el el jado lemulo legaber, 
mizrajim wechol leom im bam gawar, 
     ani betoch iwujo 
        aruz elaw bezawar. 
Awotenu sara kehichnissu 
   bachuraw achela esch, 
wese sona zoa hichniss 
   welo nichwa baesch, 

יםאֲ רזְכֹ פִנִּ ה צָר בְּ ר עָשָׂ   ,שֶׁ
לַף חַרְבּוֹ ובָא לִפְנַי וְלִפְנִים   ,ּשָׁ

נִיםבִּ ּנַחֲלָתֵנו א לֶחֶם הַפָּ טִמֵּ   ,עֵת כְּ
ר      י פָנִיםֺּוְגִדֵר פָּ תֵּ עֲלַת שְׁ   .כֶת בַּ

מָגֵן מְאָדָםגִּ יְתוֹמִים   ,ּעֵל בְּ
מַרְאֶה אֲדַמְדָם ּוַיְמַדֵד קָו כְּ ּ,  

יר חִצָיו מִדָםדָּמֵימֵינו  כִּ ּלַח וְהִשְׁ ּ,  
יִת וְחַרְבּוֹ מְלֵאָה דָם      יָצָא מִן הַבַּ   .כְּ

ּגוֹתוֹ הַווֹת גָבֶרעַל הֲ ּ,  
ר   ,ּוְנָטָה אֶל אֵל יָדוֹ לְמולוֹ לְגַבֵּ

ם גָבַרֹוכָל לְאמִצְרַיִם וְ   ,ּם אִם בָּ
תוֹך אִוויוֹ      ּאֲנִי בְּ ּ ְ  

צַוָ         ּאָרוץ אֵלָיו בְּ   .ארּ
הִכְנִיסוּאֲבוֹתֵינו זָ   ּרָה כְּ

חורָיו אָכְלָה אֵשׁ      ,ּבַּ
  זוֹנָה צוֹעָה הִכְנִיסוְזֶה 

אֵשׁ וְלאֹ נִכְוָה      ,בָּ
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awadim chitu betocho labat esch, 
     weal me bewet esch 
        mimarom schalach esch. 
Benafschenu tawanu kehozi kele scharet, 
wessamam booni schajit bam lehischaret, 
orenu namak kehischkim mescharet, 
     welo maza tischim uschloscha 
        kele scharet. 
Naschim kescharu ki wa ariz, 
bekarka habajit nealaw hecheriz, 
sarim lupatu kewo pariz, 
     bewet kodesch hakodaschim 
        zachanato hischriz. 
Bachurim mibachuz zagu mechusakim, 
wetaru ki jusak beschischim ribo masikim, 
sekenim niwatu kehirschuhu mischechakim, 
     assot rezono wehu assur basikim. 
Schawat soten wajaw admon, 
wajssabew choma wajawet hamon, 
nafela ewra al nine pizel 
   lach welus wearmon, 
     ad ki nutasch midok armon. 
Al petach har habajit hechel lawo, 
bejad arbaa rasche tafsseraw lehachariwo, 
al zad maarawi lesecher hissrid bo, 
     wezag achar katelenu welo raw riwo. 
Ata kazafta wehirscheta lefanot, 
jeladim ascher en bahem 
   kol meum mischam lehafnot, 
lama rageschu gojim welo schata 
   el hamincha penot, 
     weschilechum beerez uz 
        beschalosch sefinot. 

ת אֵשׁעֲבָדִים חִ תוֹכוֹ לַבַּ   ,ּתּו בְּ
בֵית אֵשׁ        וְעַל מֶה בְּ

לַח אֵשׁ         רוֹם שָׁ   .מִמָּ
נו טָ נַפְשֵׁ לֵּבְּ הוֹצִיא כְּ רֵתּבַעְנו כְּ   ,י שָׁ

רֵת ם לְהִשָׁ יִט בָּ אֳנִי שַׁ מָם בָּ   ,ּוְשָׂ
רֵתנָּעוֹרֵנו  ים מְשָׁ כִּ הִשְׁ   ,מַק כְּ

ה      לשָׁ עִים ושְׁ שְׁ   ּוְלאֹ מָצָא תִּ
רֵת         לֵי שָׁ   .כְּ

ים כְּ י בָא עָרִיץנָשִׁ רו כִּ   ,ּשָׁ
יִת נְעָלָיו הֶחֱרִיץ קַרְקַע הַבַּ   ,בְּ

רִים לֻ בוֹא פָּשָׂ תו כְּ   ,רִיץּפָּ
בֵית       יםקֹבְּ   ּדֶש הַקֳדָשִׁ

רִיץ           .צַחֲנָתוֹ הִשְׁ
חורִים מִ חוץ צָגו מְחֻזָקִיםּבַּ ּבַּ ּ ּ,  

ים רִבּוֹא מַזִיקִים שִׁ שִׁ י יֻזַק בְּ ּוְתָרו כִּ ּ ּּ,  
חָקִיםזְקֵנִים נִ הִרְשׁוהו מִשְׁ ּבְעָתו כְּ ּ ּ ּ,  

זִקִים      ּעֲשׂוֹת רְצוֹנוֹ וְהוא אָסור בָּ ּ ּ.  
בַת ס   ,א אַדְמוֹןֺּוֹטֵן וַיָבשָׁ
ב חו   ,ּמָה וַיְעַוֵת הָמוֹןֺוַיְסַבֵּ
צֵלנָפְלָה עֶ   ּבְרָה עַל נִינֵי פִּ

  ,ּלַח וְלוז וְעַרְמוֹן   
שׁ מִדוֹק אַרְמוֹן      י נֻטַּ   .ּעַד כִּ

יִת הֵחֵל לָבֹאּעַל פֶ   ,תַח הַר הַבַּ
י טַפְסְרָיו לְהַחֲרִיב עָה רָאשֵׁ יַד אַרְבָּ  ,וֹבְּ

רִיד בּוֹעַל צַ   ,ד מַעֲרָבִי לְזֵכֶר הִשְׂ
תְלֵנו וְלאֹ רָב רִיבוֹ        .ּוְצָג אַחַר כָּ

יתָ לְפַנּוֹתּאַתָה קָ   ,צַפְתָּ וְהִרְשֵׁ
הֶם ר אֵין בָּ   יְלָדִים אֲשֶׁ

ל מְ    ם לְהַפְנוֹתכָּ ּאום מִשָׁ ּ,  
עְתָּּלָמָה רָ   ּגְשׁו גוֹיִם וְלאֹ שַׁ

נ    נְחָה פְּ   ,וֹתאֶל הַמִּ
אֶרֶץ עוץ      לְחום בְּ ּוְשִׁ ּ ּ  

לשֹׁ סְפִינוֹת         שָׁ   .בְּ
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Haschiwenu schiweu kewau beniwche jam, 
weschitefu azmam jachad linpol bajam, 
schir wetischbachot schoreru keal jam, 
     ki alecha horagnu bimzulot jam. 
Ki tehomot bau ad nafschan, 
kol st baatnu 
   welo schechachanucha chilu lemamaschan, 
tikwatam natenu lemeschiw mibaschan, 
     uwat kol nischmea ura 
        lama tischan. 

יבֵנו שִׁ נִבְכֵי יָםּהֲשִׁ בָאו בְּ ּוְעו כְּ ּ ּ,  
יָם פו עַצְמָם יַחַד לִנְפּוֹל בַּ תְּ ּוְשִׁ ּ,  
עַל יָם חוֹת שׁוֹרְרו כְּ בָּ יר וְתִשְׁ   ,ּשִׁ

מְצולוֹת יָם      י עָלֶיך הוֹרַגְנו בִּ ּכִּ ּ ָ.  
י תְ ןכִּ או עַד נַפְשָׁ   ,ּהוֹמוֹת בָּ
ל ז אַתְנוֺכָּ   ּאת בָּ

ן    שָׁ כַחֲנוך חִלו לְמַמָּ ּוְלאֹ שְׁ ּּ ָ,  
ן שָׁ יב מִבָּ קְוָתָם נָתְנו לְמֵשִׁ   ,ּתִּ

מְעָה עורָה      ּובַת קוֹל נִשְׁ ּ  
ן         ה תִישָׁ   .לָמָּ
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Lecha adonaj hazedaka   beotot ascher 
   hifleta meas wead ata, 
welanu boschet hapanim   biwchina ascher 
   nizrafnu weotanu tiawta. 
Lecha adonaj hazdaka    begoj mikerew goj 
   lakachta bemassot, 
welanu boschet hapanim   bedofi ascher 
   nimza wanu kemaassehem assot. 
Lecha adonaj hazdaka   beholchu elohim 
   lifdot lo leam, 
welanu boschet hapanim   bewajamru al jam 
   bejam suf goj belohaw befoscham. 
Lecha adonaj hazadaka   besecher weatem edaj 
   waani elohim, 
welanu boschet hapanim   bechorfenu bessin 
   kum asse lanu elohim. 
Lecha adonaj hazedaka   betaam schehitamtanu 
   kezapichit bidwasch, 
welanu boschet hapanim   bejom hikrawnu 
   lefanaw solet waschemen udwasch. 
Lecha adonaj hazedaka   bechilkul man 

ראבְּ   ּ הַצְדָקָהיָ יְָלְך   וֹתוֹת אֲשֶׁ
ה      ,הִפְלֵאתָ מֵאָז וְעַד עָתָּ

נִים ת הַפָּ רבְ בִּ  ּוְלָנו בּשֶׁ   חִינָה אֲשֶׁ
עָבְתָּ    ּנִצְרַפְנו וְאוֹתָנו תִּ ּ.  
ּוֹי מִקֶרֶב גוֹיגבְּ  ּ הַצדָקָה יְיָ ָלְך ּ  
מַסוֹת      ,ּלָקַחְתָּ בְּ

נִים ת הַפָּ רדֹבְּ   ּוְלָנו בּשֶׁ   פִי אֲשֶׁ
יהֶם עֲשׂוֹת    מַעֲשֵׂ   .ּנִמְצָא בָנו כְּ
  ּלְכו אֱלהִֹיםהָבְּ  ּ הַצדָקָה יְיָ ָלְך
  ,םּלִפְדוֹת לוֹ לְעָ   

ת ּוְלָנו  נִיםבּשֶׁ ּיַמְרו עַל יָםוַבְּ   הַפָּ ּ  
עָם    פָשְׁ אלהָֹיו בְּ יַם סוף גוֹי בֵּ ּבְּ ּ.  
ם עֵדַיזֵ בְּ  ּ הַצַדָקָהיְיָ ָלְך   כֶר וְאַתֶּ
  ,וַאֲנִי אֱלהִֹים   

ת הַ נִיםּוְלָנו בּשֶׁ סִיןחָ בְּ  פָּ   ּרְפֵנו בְּ
ה לָנו אֱלהִֹים    ּקום עֲשֵׂ ּ.  
נוטַבְּ  צְּדָקָה  הַיְיָ ָלְך הִטְעַמְתָּ   ּעַם שֶׁ
דְבָשׁ    יחִת בִּ צַפִּ   ,כְּ

נִים ת הַפָּ   ּוֹם הִקְרַבְנוי בְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ
מֶן ודְבָשׁסֹלְפָנָיו       .ּלֶת וָשֶׁ
  ּלְכּול מָןכִ בְּ  ּ הַצְדָקָהיְיָ ָלְך
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   uwer weamud anan, 
welanu boschet hapanim   belechem hakelokel 
   awotenu beoholehem berognan. 
Lecha adonaj hazedaka   bamidbar lo 
   chassarnu dawar, 
welanu boschet hapanim   beniazot lawan 
   wechazert wedi sahaw kimdubar. 
Lecha adonaj hazedaka   bessichon weog 
   wechol malche chenaan, 
welanu boschet hapanim   beachan ascher maal 
   becherem beli mezo maan. 
Lecha adonaj hazedaka   befoal ascher paalta 
   bearbaa assar moschiim, 
welanu boschet hapanim   bezelem micha 
   ki wo anachnu foscheim. 
Lecha adonaj hazedaka   bekimat schilo wenow 
   wegiwon uwet olamim, 
welanu boschet hapanim   berescha schenimza 
   wanu schecharewu uwam anu nichlamim. 
Lecha adonaj hazedaka   bischne churbanot 
   schecharewu bewizenu weanu kajamim, 
welanu boschet hapanim   beschuwenu elecha 
   bechol lew schetaschuw elenu berachamim. 
Lecha adonaj hazedaka   bitscha meot schana 
   schehajeta sina kewuscha milehischama, 
welanu boschet hapanim   ketawa isch chamudot
   weschiwa hate elohaj osnecha uschama. 

ּובְאֵר וְעַמּוד עָנָן    ּ,  
נִים ת הַפָּ   לקֶֹלּחֶם הַקְלֶ בְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ

רָגְנָן    אָהֳלֵיהֶם בְּ   .ּאֲבוֹתֵינו בְּ
ר לאֹמִּבַּ  ּ הַצְדָקָה יְיָ ָלְך   דְבָּ
ּחָסַרְנו דָבָר    ּ,  

נִים ת הַפָּ   אֲצוֹת לָבָןנִ בְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ
רֺוְחֲצֵר    מְדֻבָּ   .ת וְדִי זָהָב כִּ
  יחוֹן וְעוֹגסִ בְּ  ּ הַצְדָקָהיְיָ ָלְך
  ,ןל מַלְכֵי כְנָעַכֹוְ   

נִים ת הַפָּ ר מָעַלעָ בְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ   כָן אֲשֶׁ
לִי מְחֵרֶבְּ      .א מַעַןצֹם בְּ
עַלְתָּפֹ בְּ  ּ הַצְדָקָהיְיָ ָלְך ר פָּ   עַל אֲשֶׁ
יעִים    ר מוֹשִׁ עָה עָשָׂ אַרְבָּ   ,בְּ

נִים ת הַפָּ   לֶם מִיכָהצֶ בְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ
עִים    י בוֹ אֲנַחְנו פוֹשְׁ   .ּכִּ
ילהֹ וְנוֹבקִבְּ  ּ הַצְדָקָה יָיְ ָלְך   ימַת שִׁ
  ,ּוְגִבְעוֹן ובֵית עוֹלָמִים   

נִים  ת הַפָּ מְצָארֶבְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ נִּ ע שֶׁ   שַׁ
חָרְבו ובָם אָנו נִכְלָמִים    ּבָנו שֶׁ ּ ּ ּ.  
נוֹתנֵי חֻשְׁבִּ   ּ הַצְדָקָהיְיָ ָלְך   רְבָּ
בִצְעֵנו וְאָנו קַיָמִים    חָרְבו בְּ ּשֶׁ ּ ּ ּ,  

נִים ת הַפָּ ָובֵנו אֵלֶיךשׁ בְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ ּ ּ  
רַחֲמִים    שׁוב אֵלֵינו בְּ תָּ כָל לֵב שֶׁ ּבְּ ּ.  
נָהתְבִּ   ּ הַצְדָקָהיְיָ ָלְך ע מֵאוֹת שָׁ   שַׁ
מַע    ה מִלְהִשָׁ בושָׁ נְאָה כְּ הָיְתָה שִׂ ּשֶׁ ּ ּ,  

נִים ת הַפָּ ּחַמודוֹת בַע אִשׁתָ כְּ  ּוְלָנו בּשֶׁ
וַ    מָעּוְשִׁ ה אֱלהַֹי אָזְנְך ושֲׁ ּע הַטֵּ ָ.  

 
KINNA 21  /  כא קינה  

Arse halewanon adire hatora, 
baale teressin bemischna uwigmara, 
gibore choach amaleha betohora, 
damam nischpach wenascheta gewura. 

  ,רָהּ אַדִירֵי הַתּוֹּאַרְזֵי הַלְבָנוֹן
נָה ובִגְמָרָאבַּ מִשְׁ   ,ּעֲלֵי תְרֵיסִין בְּ
טָהֳרָהכֹבּוֹרֵי גִּ   ,חַ עֲמָלֶיהָ בְּ
תָה גְבורָהדָּ ך וְנָשְׁ פַּ ּמָם נִשְׁ ּ ְ.  
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Hinam kedosche haruge malchut assara, 
weal ele ani bochija weeni nigera, 
sot besochri esak bemara, 
chemdat jissrael kele hakodesch neser waatara. 
Tehore lew kedoschim metu 
   bemita chamura, 
jadu goral mi rischon lacherew berura, 
kinfol goral al raban schimon paschat 
   zawaro uwacha kenigsera gesera, 
leraban schimon chasar hahegmon lehorgo 
   benefesch nezura. 
Misera aharon schaal bewakascha liwkot 
   al ben hagewira, 
natal roscho untano al arkubotaw 
   menora hatehora, 
sam enaw al enaw ufiw al piw 
   beahawa gemura, 
ana weamar pe hamitgaber batora, 
pitom niknessa alaw mita 
   meschuna wachamura. 
Ziwa lehafschit et roscho 
   betaar hassechira, 
kijam beoro ameru lenafschech 
   schechi wenaawora, 
rascha haposchet et higia 
   limkom tefilin mizwat bara, 
zaak zeaka wenisdasea 
   olam weerez hitporara. 
Meacharaw hewiu et rabi akiwa 
   oker harim wetochanan so beso bisswara, 
wessareku et bessaro 
   bemassrek barsel lehischtabera, 
jazeta nischmato beechad 

רָההִ י הֲרוגֵי מַלְכות עֲשָׂ ּנָּם קְדוֹשֵׁ ּ,  
ּעַל אֵלֶה אֲנִי בּוֹכִיָה וְעֵינִי נִגְרָהוְ ּ ּ,  
מָרָהזֹ זָכְרִי אֶזְעַק בְּ   ,את בְּ
לֵי הַקֹדֶשׁ נֵזֶר וַעֲטָרָהחֶ רָאֵל כְּ ּמְדַת יִשְׂ ּ.
ים מֵתוטְ  ּהוֹרֵי לֵב קְדוֹשִׁ
מִיתָה חֲמורָה      ,ּבְּ
רורָהיַ ּדו גוֹרָל מִי רִאשׁוֹן לַחֶרֶב בְּ ּּ ּ,  
מְעוֹכִּ ן שִׁ טּנְפוֹל גוֹרָל עַל רַבָּ שַׁ   ן פָּ

נִגְזְרָה גְזֵרָה    ּצַוָארוֹ ובָכָה כְּ ּ,  
מלְ ן שִׁ    לְהָרְגוֹהֶגְמוֹןעוֹן חָזַר הַרַבָּ
נֶפֶשׁ נְצורָה      .ּבְּ
ה לִבְכּוֹתרֹּזֶרַע אַהֲמִ בַקָשָׁ אַל בְּ   ּן שָׁ
ן הַגְבִירָה      ,ּעַל בֶּ
בּוֹתָיואשׁוֹרֹטַל נָ   ּ ונְתָנוֹ עַל אַרְכֻּ

הוֹרָה      ,מְנוֹרָה הַטְּ
  יוּ עַל עֵינָיו ופִיו עַל פִּם עֵינָיושָׂ
אַהֲבָה גְמו      ,רָהּבְּ
תּוֹרָהעָ ר בַּ תְגַבֵּ ה הַמִּ   ,נָה וְאָמַר פֶּ
  תאוֹם נִקְנְסָה עָלָיו מִיתָהפִּ
נָּה וַחֲמורָה      .ּמְשֻׁ
יט אֶת צִ   אשׁוֹרֹוָּה לְהַפְשִׁ
תַעַר הַשְׂ      ,כִירָהּבְּ
ךקִ עוֹרוֹ אָמְרו לְנַפְשֵׁ ְיַם בְּ ּ ּ  
חִי וְנַעֲ      ,רָהבֹשְׁ
ט עֵת הִגִיעַרָ ע הַפּוֹשֵׁ   ּשָׁ
רָה    פִלִין מִצְוַת בָּ   ,ּלִמְקוֹם תְּ
  עַק צְעָקָה וְנִזְדַעְזְעָהצָ
  .עוֹלָם וְאֶרֶץ הִתְפּוֹרָרָה   

י עֲקִיבָהּמֵאַחֲרָיו הֵבִיאו אֶת רַ   בִּ
סְבָרָה    זוֹ בִּ   ,עוֹקֵר הָרִים וְטוֹחֲנָן זוֹ בְּ

רוֹ שָׂ   ּוְסָרְקו אֶת בְּ
רָ    בְּ תַּ רְזֶל לְהִשְׁ מַסְרֵק בַּ   ,הבְּ

אֶחָד מָתוֹ בְּ   יָצְתָה נִשְׁ
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   uwat kol amera, 
aschrecha rabi akiwa 
   gufecha tahor bechol mine tohora. 
Ben bawa rabi jehuda acharaw hewiu 
   beschiwaron lew weashara, 
neherag ben schiwim schana bide arura, 
joschew betaanit haja 
   naki wechassid bimlachto lemahara. 
Rabi chananja ben teradjon acharaw 
   makhil kehilot bezijon schara, 
joschew wedoresch wessefer tora imo, 
   wehikifuhu bachawile semora, 
et haor hizitu wahem, 
   uchrachuhu bessefer tora, 
sefogin schel zemer hinichu al libo 
   schelo jamut mehera. 
Chassid rabi jeschewaw hassofer 
   haraguhu am amora, 
serakuhu wehischlichuhu lakelawim 
   welo hukbar bikwura, 
jazeta bat kol alaw schelo hiniach 
   kelum mitorat mosche leschomra. 
Weacharaw rabi chuzpit bejom ewra, 
of haporeach nissraf 
   bahawel piw kewamedura. 
Zadik rabi elasar ben schamua 
   baacharona nehorag bemadkera, 
jom erew schabat haja seman kidusch 
   wajkadesch wejikra, 
cherew schalfu alaw welo hinichuhu 
   bachajim legomra, 
jazeta nischmato bewara elohim 
   jozer wezar zura. 
Kahena wachahena hossifu 

  ,ת קוֹל אָמְרָהוּבַ   
רֶיך רַ י עֲקִיבָהָאַשְׁ   בִּ

כָל מִינֵי טָהֳרָה    ָגופְך טָהוֹר בְּ ּ ּ.  
בָא רַ ן בָּ י יְהודָה אַחֲרָיו הֵבִיאובֶּ ּבִּ ּ  

בַרוֹן לֵב וְאַזְהָרָה    שִׁ   ,בְּ
ידֵי אֲרורָה נָה בִּ בְעִים שָׁ ן שִׁ   ,ּנֶהֱרַג בֶּ

תַעֲנִית הָיָהיוֹשֵׁ   ב בְּ
מְלַאכְתּוֹ לְמַהֲרָה      .נָקִי וְחָסִיד בִּ
י חֲנַרַ רַדְיוֹן אַחֲרָיובִּ ן תְּ   נְיָא בֶּ
צִ    עְרָהיּּמַקְהִיל קְהִלוֹת בְּ   ,וֹן שָׁ

ב וְדוֹרֵשׁ וְסֵפֶר תּוֹרָה עִמּוֹ   ,יוֹשֵׁ
חֲבִילֵי זְמוֹרָה    ּוְהִקִיפוהו בַּ ּ ּ,  

ּאֶת הָאוֹר הִצִיתו בָהֶ   ,םּ
סֵפֶר תּוֹרָה    ּוכְרָכֻהו בְּ ּ,  

י ל צֶמֶר הִנִּ   וּ עַל לִבּוֹחסְפוֹגִין שֶׁ
לאֹ יָמות מְהֵרָה    ּשֶׁ ּ.  

בָב הַסוֹפֵרחָסִיד רַ י יֶשֶׁ   ּבִּ
ּהֲרָגוהו עַם עֲמוֹרָה    ּ,  

לָבִים לִיכוהו לַכְּ ּזְרָקוהו וְהִשְׁ ּ ּ ּ  
קְבורָהוְלאֹ הֻ    ר בִּ   ,ּקְבַּ

ת קוֹל  יחַיָצְתָה בַּ לאֹ הִנִּ   ּעָלָיו שֶׁ
מְרָה    ה לְשָׁ לום מִתּוֹרַת משֶׁ   .ּכְּ

יוֹם עֶבְרָהוְאַחֲרָיו רַ ית בְּ י חוצְפִּ   ,ּבִּ
רַף   עוֹף הַפּוֹרֶחַ נִשְׂ

בַמְּ    יו כְּ הֲבֵל פִּ   .ּדורָהבַּ
מּועַּצַדִיק רַ ן שַׁ י אֶלְעָזָר בֶּ   ּבִּ

מַדְקֵרָה    אַחֲרוֹנָה נֶהֳרַג בְּ   ,בָּ
ת הָיָה זְמַן קִדושׁיוֹם עֶרֶ בָּ ּב שַׁ ּ  

ּיְקַדֵשׁ וְיִקְרָאוַ    ּ,  
חוהו לפו עָלָיו וְלאֹ הִנִּ ּחֶרֶב שָׁ ּ ּ  

  ,יִּים לְגָמְרָהחַבַּ   
בָרָא אֱלהִֹים מָתוֹ בְּ   יָצְתָה נִשְׁ

  .ּיוֹצֵר וְצָר צורָה   
הֵנָּה וַכָהֵנָּה הוֹסִיפו   ּכָּ
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   bene awla leanot bigara, 
bisskila serefa hereg wechenek 
   mi juchal leschaara, 
noteret mimena jochelu, 
   arajot se fesura, 
chase hatenufa weschok hateruma 
   tarefu arje wehakefira. 
Jetiw adonaj welo jossif od lejassera, 
amez birkajim koschelot chelek jaakow 
   umoschia beet zara. 
Lezedek jimloch melech, 
jomar schalemu jeme ewlech, 
leoro nissa wenelech. 

גְעָרָה    נֵי עַוְלָה לְעַנּוֹת בִּ   ,בְּ
רֵפָה הֶרֶג וְחֶנֶקבִּ   סְקִילָה שְׂ

  ,עֲרָהּמִי יוכַל לְשַׁ   
נָּה יֹנוֹתֶ   ,ּאכְלורֶת מִמֶּ

ה פְ      ,ּזורָהאֲרָיוֹת שֶׂ
רומָה נופָה וְשׁוֹק הַתְּ ּחֲזֵה הַתְּ ּ  

פִירָה      .ּטָרְפו אַרְיֵה וְהַכְּ
  ,ּ וְלאֹ יוֹסִיף עוֹד לְיַסְרָהיְיָיֵיטִיב 

יִם כּוֹשְׁ רְכַּ ץ בִּ   בלוֹת חֵלֶק יַעֲקֹאַמֵּ
עֵת צָרָה    יעַ בְּ   .וּמוֹשִׁ

ְך מֶלֶךלְצֶדֶק יִמְלֹ ְ,  
לְמו יְמֵי אֶבְלֵךיֹ ְאמַר שָׁ ּ,  

ְלְאוֹרוֹ נִסַע וְנֵלֵך ּ.  
 

KINNA 23  /  כג קינה  

Weet nawi chatati hischmima, 
wedimati al lechji asrima, 
uwejom se nehi wenihja arima, 
     weahima mijamim jamima. 
Ewel lew wenichum chadal chadol, 
umikal keew ziri niwdal badol, 
al ben uwat rabi jischmael kohen gadol, 
     sichram jekod bilwawi assima, 
        weahima mijamim jamima. 
Et nischbu wenafelu lischne adonim, 
wehem schechenim se leumat se chonim, 
wajssaperu se lase injanim, 
se amar mischiwjat zijonim, 
schawiti schifcha lewuschat schanim, 
kalewana besiw uklasster panim, 
     uwtoar kikzia wimima, 
        weahima mijamim jamima. 
Reehu siper lo bachiflajim, 
waani wa mischewi jeruschalajim, 

מִימָהוְאֶת נָוִי  אתִי הִשְׁ   ,חַטָּ
  ,וְדִמְעָתִי עַל לֶחְיִי אַזְרִימָה
  ,וּבְיוֹם זֶה נְהִי וְנִהְיָה אָרִימָה

  .ּוְאָהִימָה מִיָמִים יָמִימָה     
  ,ּ לֵב וְנִחום חָדַל חָדוֹלאֶבֶל

דוֹל אֵב צִירִי נִבְדַל בָּ ל כְּ ּומִכָּ ּ,  
ן ובַת רַעַל מָעֵאל ּ בֵּ י יִשְׁ   ,ּהֵן גָדוֹלכֹּבִּ
מָה      לְבָבִי אָשִׂ   ,זִכְרָם יְקוֹד בִּ

  .ּמִיָמִים יָמִימָהוְאָהִימָה         
נֵי אֲדוֹנִיםעֵת בּו וְנָפְלו לִשְׁ ּ נִשְׁ ּ,  

כֵנִים זֶה לְעֻמַּ   ,ת זֶה חוֹנִיםוְהֵם שְׁ
רו זֶה לָזֶה עִנְיָנִים   ,ּוַיְסַפְּ
בְיַת צִיוֹנִים ּזֶה אָמַר מִשִׁ ּ,  

בִיתִ פְחָה לְשָׁ נִיםבי שִׁ ת שָׁ   ,וּשַׁ
נִים ר פָּ זִיו וקְלַסְתֵּ לְבָנָה בְּ ּכַּ ּ,  

קְצִיעָה וִימִימָהוּבְתֹ        ,אַר כִּ
  .ּמִיָמִים יָמִימָהוְאָהִימָה         
כִפְלַיִםּרֵעֵהו ר לוֹ בַּ   , סִפֶּ

לַיִם בִי יְרושָׁ ּוַאֲנִי בָא מִשְׁ ּ,  
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schawiti ewed jefe enajim, 
kaschemesch betokpo et zohorajim, 
bo unsawegem wenachaleka bintajim, 
biwladot kemo chochewe schamajim, 
leschema sot tizalna osnajim, 
     lesecher st et madaj afrima, 
        weahima mijamim jamima. 
Kehisskimu al sot scheneham jachad, 
laerew siwegum becheder echad, 
wehaadonim mibachuz libam keechad, 
wehem bochim bemar nefesch wafachad 
     ad boker bichjatam lo hidmima, 
        weahima mijamim jamima. 
Se jisspod bechil lewaw jimsse, 
nin aharon ech leschifcha jehi nosse, 
wehi gam hi tejalel betigrat schosse, 
bat jochewed ech leewed tinasse, 
oj ki sot gasar omer weosse, 
     lesot jiwku asch uchssil wechima, 
        weahima mijamim jamima. 
Or woker se et se kehikiru, 
hoj ach wehoj achot higbiru, 
wenitchabeku jachad wenitchabaru, 
     ad jazea nischmatam binschima, 
        weahima mijamim jamima. 
Lesot jekonen jirmeja bischija, 
gesera sot tamid ani bochija, 
uwilwawi jekad jekod uchwija, 
al ben uwat missped raw arima, 
     arid bessichi weahima, 
        wekol nehi arima. 

בִיתִי עֶ   ,בֶד יְפֵה עֵינַיִםשָׁ
תָקְפּוֹ עֵת צָהֳרַיִםשֶּׁכַּ   ,מֶשׁ בְּ
ּ ונְזַוְגֵאבֹּ   ,יִםתַּנְקָה בִּּם וְנַחַלְּ

מוֹ כוֹכְ וְלָדוֹת כְּ מַיִםבִּ   ,בֵי שָׁ
מַע  צַלְנָה אָזְנַיִםזֹלְשֵׁ   ,ּאת תִּ

  ,ּ אֶת מַדַי אַפְרִימָהאתזֹלְזֵכֶר      
  .ּמִיָמִים יָמִימָהוְאָהִימָה         

ימו הִסְכִּ נֵיהַם יַחַדתאזֹ עַל ּכְּ   , שְׁ
חֶדֶר אֶחָד ּלָעֶרֶב זִוְגום בְּ ּ,  

אֶחָד ם כְּ חוץ לִבָּ   ,ּוְהָאֲדוֹנִים מִבַּ
מַר נֶפֶשׁ וָפַחַד   וְהֵם בּוֹכִים בְּ

  ,תָם לאֹ הִדְמִימָהיָכְבִּקֶר בֹּעַד      
  .ּמִיָמִים יָמִימָהוְאָהִימָה         
חִיל לֵבָב יִמְסֶהזֶה   , יִסְפּוֹד בְּ

פְחָלְְן אֵיך הֲרֹנִין אַ אהשִּׁ   , יְהִי נוֹשֵׂ
תִגְרַת שׁוֹסֶה יַלֵל בְּ   ,וְהִיא גַם הִיא תְּ

א שֵׂ נָּ ת יוֹכֶבֶד אֵיך לְעֶבֶד תִּ   ,ְבַּ
י אוֹי האתזֹ כִּ   ,ּ גָזַר אוֹמֵר וְעוֹשֶׂ
  ,סִיל וְכִימָהכְוּעָשׁ  ּ יִבְכּואתזֹלְ     

  .ּמִיָמִים יָמִימָהוְאָהִימָה         
ירובֹ אוֹר הִכִּ   ,ּקֶר זֶה אֶת זֶה כְּ

ירו   ,ּהוֹי אָח וְהוֹי אָחוֹת הִגְבִּ
רו קו יַחַד וְנִתְחַבָּ ּוְנִתְחַבְּ ּ,  

ימָה      נְשִׁ מָתָם בִּ   ,עַד יָצְאָה נִשְׁ
  .ּמִיָמִים יָמִימָהוְאָהִימָה         

אִאתזֹלְ שְׁ   ,היָּ יְקוֹנֵן יִרְמְיָה בִּ
מִידאתזֹגְּזֵרָה    ,ּכִיָה בּוֹ אֲנִי תָּ

  ,היָּּבִלְבָבִי יֵקַד יְקוֹד וכְוִוּ
ד רַ ן ובַת מִסְפֵּ   ,ימָהרְעִב אַּעַל בֵּ

יחִי וְאָהִימָה      שִׂ   ,אָרִיד בְּ
  .וְקוֹל נְהִי אָרִימָה        
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KINNA 25  /  כה קינה  

Mi jiten roschi majim weeni mekor noselaj, 
weewke kol jemotaj welelaj, 
al chalelaj tapaj weolalaj, wischische kehalaj, 
weatem anu awoj weoj wealelaj, 
     uwchen bacho weche raw weherew, 
     al bet jissrael weal am adonaj 
        ki nafelu becharew. 
Wedamoa tidma eni 
   weelecha li sede wochim, 
waawake imi mare lewaw hanewochim, 
al betulot hajafot wiladim harakim, 
bessifrehem nichrachim, welatewach nimschachim,
ademu ezem mipeninim sapirim wenofechim, 
kemo tit chuzot nidaschim wenischlachim, 
     suru tame kareu lamo milekarew, 
     al bet jissrael weal am adonaj 
        ki nafelu becharew. 
Weterad eni dima weelila weanuda, 
weliwchi welachagor sak ekra lehasspida, 
mipas jekara wesahaw chamuda, 
penima kewudah kewod kol keli chemda, 
rauha kerua schechula wegalmuda, 
hatora hamikra hamischna wehaagada, 
anu wekonenu sot lehagida, 
e tora talmid wehalomedah, 
     halo makom meen joschew charew, 
     al bet jissrael weal am adonaj 
        ki nafelu becharew. 
Weafapaj jiselu majim dema lehagira, 
waakonen mar ale haruge aschpira, 
bascheni bischmona wo bejom margoa hukera, 
margoa lirgoa nechlefu lehawira, 
nehergu bachure chemed wischische hadara, 

י מַיִם וְעֵינִי מְקוֹר נוֹזְלַיּמִי יִתֵן   , רֹאשִׁ
ל יְמוֹתַי וְלֵילַי ה כָּ   ,וְאֶבְכֶּ
י וְעוֹלָלַי י קְהָלַי, עַל חַלְלַי טַפַּ ישֵׁ   ,וִישִׁ

ם עֲנו   , אֲבוֹי וְאוֹי וְאַלְלַיּוְאַתֶּ
כֹה בֶכֶה רַב וְהֶרֶב        ,וּבְכֵן בָּ

רָאֵל וְעַל עַם יְיָ      ית יִשְׂ   עַל בֵּ
חָרֶב         י נָפְלו בֶּ   .ּכִּ
דְמַע עֵינִיוְדָמוֹעַ    תִּ

דֵה בוֹכִים      ,וְאֵלְכָה לִי שְׂ
בוֹכִים י מָרֵי לֵבָב הַנְּ ה עִמִּ   ,וַאֲבַכֶּ

תולוֹת  יםּעַל בְּ   ,ּהַיָפוֹת וִילָדִים הָרַכִּ
סִפְרֵיהֶם נִכְרָכִים כִים, בְּ בַח נִמְשָׁ   ,וְלַטֶּ

ירִים וְנוֹפְכִים נִינִים סַפִּ  ,ּאָדְמו עֶצֶם מִפְּ
לָכִים ים וְנִשְׁ מוֹ טִיט חוצוֹת נִדָשִׁ ּכְּ ּ,  

ּסורו טָמֵא קָרְאו לָמוֹ מִלְקָרֵב      ּ ּ ּ,  
רָאֵל וְעַל עַ      ית יִשְׂ   ם יְיָעַל בֵּ

חָרֶב         י נָפְלו בֶּ   .ּכִּ
ּ עֵינִי דִמְעָה וְאֵילִילָה וְאָנודָהוְתֵרַד ּ,  

ידָה ק אֶקְרָא לְהַסְפִּ   ,וְלִבְכִי וְלַחֲגֹר שַׂ
ז יְקָרָה וְזָהָב חֲמודָה   ,ּמִפָּ

לִי חֶמְדָה ל כְּ בוֹד כָּ בודָה כְּ נִימָה כְּ ּפְּ ּ ּ,  
כולָה וְגַלְמודָ ּרָאוהָ קְרועָה שְׁ ּ ּ   ,הּ

נָה וְהָאַגָדָה שְׁ קְרָא הַמִּ   ,ּהַתּוֹרָה הַמִּ
ּעֲנו וְקוֹנְנו זֹאת לְהַגִידָה ּ ּ,  

לְמִיד וְהַלוֹמְדָה   ,ּאֵי תוֹרָה תַּ
ב חָרֵב        ,הֲלאֹ מָקוֹם מֵאֵין יוֹשֵׁ
רָאֵל וְעַל עַם יְיָ      ית יִשְׂ   עַל בֵּ

חָרֶב         י נָפְלו בֶּ   .ּכִּ
ּ יִזְלו מַּוְעַפְעַפַי   ,ּיִם דֶמַע לְהַגִירָהּ

ירָה פִּ   ,ּוַאֲקוֹנֵן מַר עֲלֵי הֲרוגֵי אַשְׁ
יוֹם מַרְגוֹעַ הוקְרָה מוֹנָה בוֹ בְּ שְׁ נִי בִּ שֵׁ ּבַּ ּ ּ,

ּמַרְגוֹעַ לִרְגוֹעַ נֶחְלְפו לְהַבְעִירָה ּ ּ,  
י הַדָרָה ישֵׁ חורֵי חֶמֶד וִישִׁ ּנֶהֶרְגו בַּ ּ ּ,  
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neessfu jachad nafscham hischlimu bemora, 
al jichud schem mejuchad jichadu schem bigwura,
gibore koach osse dewaro lemahara, 
     wechohane waalamaj nigweu kulehem assara.
Uwemar jegoni weozbi jelel achbira, 
kehilot hakodesch harigatam hajom besochra, 
kehal warmajsa bechuna uwchura, 
geone erez unkije tohora, 
     paamajim kideschu schem hamejuchad bemora.
Uweessrim uschloscha bechodesch siw letohora,
uwachodesch haschelischi 
   bikriat halel leschorera, 
hischlimu nafscham beahawa keschura, 
ahima alehem biwchi jelel lechaschera, 
     kelule cheter al roscham leatera. 
Weal adire kehal magenza hahadura, 
minescharim kalu mearajot lehitgabera, 
hischlimu nafscham al jichud schem hanora, 
waalehem saakat schewer essara, 
al schene mikdaschaj jessodam kehajom urara, 
     weal charewot meat mikdaschaj 
        umidresche hatora. 
Bachodesch haschelischi baschelischi 
   nossaf ledaawon umira, 
hachodesch ascher nehpach lejagon wezara, 
bejom matan dat sawarti lehitaschera, 
uwejom netinata kemo ken as chasera, 
aleta lah lamarom limkom medorah, 
im tikah wenartikah 
   wehadoreschah wechokerah, 
lomedeha weschoneha beischon kemo waora, 
simu na al lewawchem 
   missped mar lekoschra, 
ki schekula harigatam 

לִימו  ם הִשְׁ ּנֶאֶסְפו יַחַד נַפְשָׁ מוֹרָאּ   ,בְּ
גְבורָה ם בִּ ם מְיֻחָד יִחֲדו שֵׁ ּעַל יִחוד שֵׁ ּ ּ, 

י דְבָרוֹ לְמַהֲרָה חַ עוֹשֵׂ ּגִבּוֹרֵי כֹּ ּ,  
רָה      לְהֶם עֲשָׂ ּוְכֹהֲנֵי וַעֲלָמַי נִגְוְעו כֻּ ּ. 

ירָה יְגוֹנִי וְעָצְבִּוּבְמַר   ,י יֶלֶל אַחְבִּ
זָכְרָ ּקְהִלוֹת הַקֹדֶשׁ הֲרִיגָתָם הַיוֹם בְּ ּ  ,הּ

חונָה ובְחורָהקְהַל וַ ּרְמַיְזָא בְּ ּ ּ,  
ּגְאוֹנֵי אֶרֶץ ונְקִיֵי טָהֳרָה ּ ּ,  

מוֹרָא      יֻחָד בְּ ם הַמְּ עֲמַיִם קִדְשׁו שֵׁ ּפַּ ּ. 
רִים חדֶֹשׁ זִיו לְטָהֳרָהוּבְעֶשְׂ ה בְּ לשָֹׁ  ,ּ ושְׁ

י לִישִׁ ּובַחדֶֹשׁ הַשְׁ ּ  
קְרִיאַת הַלֵל לְשׁוֹרְרָה      ,ּבִּ

לִימו  אַהֲבָה קְשׁורָהּהִשְׁ ם בְּ   ,ּנַפְשָׁ
רָה בְכִי יֶלֶל לְחַשְׁ   ,ּאָהִימָה עֲלֵיהֶם בִּ

ם לְכְּ        .רָהטְּעַּלולֵי כֶתֶר עַל רֹאשָׁ
ּ אַדִירֵי קְהַל מַגֶנְצָא הַהֲדורָהוְעַל ּ ּ,  

רָה רִים קַלו מֵאֲרָיוֹת לְהִתְגַבְּ שָׁ ּמִנְּ ּ ּ,  
ם הַנּ ם עַל יִחוד שֵׁ לִימו נַפְשָׁ ּהִשְׁ   ,וֹרָאּ
עָרָה בֶר אֶשְׂ   ,וַעֲלֵיהֶם זַעֲקַת שֶׁ

נֵי מִקְדָ הַיוֹם עֻרְעָּעַל שְׁ י יְסוֹדָם כְּ ,רָהּשַׁ
י        ּוְעַל חָרְבוֹת מְעַט מִקְדָשַׁ

י הַתּוֹרָה           .וּמִדְרְשֵׁ
חדֶֹשׁ יבַּ לִישִׁ שְׁ י בַּ לִישִׁ ּ הַשְׁ ּ  

  ,ּנוֹסַף לְדַאֲבוֹן ומְאִירָה   
ר ך לְיָגוֹן וְצָרָההַחדֶֹשׁ אֲשֶׁ   ,ְ נֶהְפַּ

רָה י לְהִתְאַשְׁ ן דָת סָבַרְתִּ יוֹם מַתַּ ּבְּ ּ,  
ן אָז חָזְרָה מוֹ כֵּ ּובְיוֹם נְתִינָתָה כְּ ּ,  

רוֹם לִמְקוֹם מְדוֹרָה ּעָלְתָה לָה לַמָּ ּ,  
יקָה יקָה וְנַרְתִּ ּעִם תִּ ּ  

ה וְחוֹקְרָה    ּוְהַדוֹרְשָׁ ּ,  
אִישׁ מוֹ בָאוֹרָהלוֹמְדֶיהָ וְשׁוֹנֶיהָ בְּ  ,וֹן כְּ
ימו נָא עַל לְבַבְכֶם   ּשִׂ

רָה    ד מַר לְקָשְׁ   ,מִסְפֵּ
קולָה הֲרִיגָתָם י שְׁ   ּכִּ
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   lehitabel ulhitafra, 
kissrefat bet elohenu haulam wehabira, 
wechi en lehossif moed schewer wetawera, 
ween lehakdim sulati leachara, 
tachat ken hajom liwjati aorera, 
weesspeda weelila weewke benefesch mara, 
     weanchati kaweda miboker wead arew, 
     al bet jissrael weal am adonaj 
        ki nafelu becharew. 
Weal ele ani wochija 
   welibi nohem nehimot, 
weekra lamkonenot weel hachachamot, 
eli weelja kulam homot, 
hajesch machow lemachowi ledamot, 
michuz teschakel cherew umechadarim emot, 
chalalaj chalele cherew mutalim 
   arumim wearumot, 
niwlatam kessucha lechajat erez uwhemot, 
     jonek im isch sewa 
        alamim waalamot. 
Metateim bamo monaj umarbim kelimot, 
aje elohemo ameru 
   zur chassaju wo ad mot, 
jawo wejoschia wejachasir neschamot, 
chassin ja mi chamocha nosse alumot, 
techesche wetitapak welo tachgor chemot, 
     beemor elaj maligaj 
        weim elohim hu jarew, 
     al bet jissrael weal am adonaj 
        ki nafelu becharew. 
Weeni eni joreda majim 
   ki nehpach leewel meschorer, 
weugawi lekol bochim milehafig ulkarer, 
mi janud li umi machasik lehitorer, 

ל ולְהִתְעַפְרָה      ,ּלְהִתְאַבֵּ
ית אֱלהֵֹינו הָ רֵפַת בֵּ שְׂ ירָהלָּאוּכִּ  ,ם וְהַבִּ

בֶר וְתַבְעֵרָה  ,וְכִי אֵין לְהוֹסִיף מוֹעֵד שֶׁ
ּ לְהַקְדִים זולָוְאֵין   ,תִי לְאַחֲרָהּ

ן הַיוֹם לִוְיָתִי אֲעוֹרְרָה חַת כֵּ   ,ּתַּ
נֶפֶשׁ מָרָה ה בְּ דָה וְאֵילִילָה וְאֶבְכֶּ ,וְאֶסְפְּ

קֶר       בְדָה מִבֹּ   ,עַד עָרֶבוְוְאַנְחָתִי כָּ
רָאֵל וְעַל עַם יְיָ      ית יִשְׂ   עַל בֵּ

חָרֶב         י נָפְלו בֶּ   .ּכִּ
ּ אֵלֶה אֲנִי בוֹכִיָוְעַל   הּ

י נֹהֵם נְהִימוֹת      ,וְלִבִּ
  ,וְאֶקְרָא לַמְקוֹנְנוֹת וְאֶל הַחֲכָמוֹת

לָם הוֹמוֹת   ,ּאֱלִי וְאֶלְיָה כֻּ
  ,הֲיֵשׁ מַכְאוֹב לְמַכְאוֹבִי לְדַמּוֹת

ל חֶרֶב ומֵחֲדָרִים אֵימוֹת כֶּ שַׁ ּמִחוץ תְּ ּ,  
לִים   חֲלָלַי חַלְלֵי חֶרֶב מֻטָּ

ים וְעֲרֻמּוֹת      ,עֲרֻמִּ
סוחָה לְחַיַת אֶרֶץ ובְהֵמוֹתנִבְ ּלָתָם כְּ ּּ,  

יבָה        יוֹנֵק עִם אִישׁ שֵׂ
  .עֲלָמִים וַעֲלָמוֹת        

לִמּוֹתּמְתַעְתְעִים ים כְּ מוֹ מוֹנַי ומַרְבִּ  ,ּ בָּ
ּאַיֵה אֱלהֵֹימוֹ אָמְרו ּ  

ּצור חָסָיו בוֹ עַד מוֹת    ּ,  
מוֹת יעַ וְיַחֲזִיר נְשָׁ   ,יָבֹא וְיוֹשִׁ

א אֲלֻמּוֹתחֲסִין ָ יָה מִי כָמוֹך נוֹשֵׂ ּ,  
חֱ חְתֶּ ק וְלאֹ תַּ ה וְתִתְאַפַּ   ,ר חֵמוֹתגוֹשֶׁ
אֱמוֹר אֵלַי מַלְעִיגַי        בֶּ

  ,ּוְאִם אֱלהִֹים הוא יָרֶב        
רָאֵל וְעַל עַם יְיָ      ית יִשְׂ   עַל בֵּ

חָרֶב         י נָפְלו בֶּ   .ּכִּ
   עֵינִי יוֹרְדָה מַיִםוְעֵינִי

ך לְאֵבֶל מְשׁוֹרֵר    י נֶהְפַּ   ,ְכִּ
  ,ּ ולְקָרֵרלְּהָפִיגמִוְעֻגָבִי לְקֹל בּוֹכִים 

ּמִי יָנוד לִי ומִי מַחֲזִיק לְהִתְעוֹרֵר ּ,  



25  /  KINNOT FÜR TISCHA BEAW  באב 'לט נותק  

chema wi jazea wessaar mitgorer, 
achalani hamamani hazar hazorer, 
schibar azmotaj sorer umforer, 
sila chol abiraj hatabur wehascharer, 
retija umason en lewarer, 
makati anuscha been matil umisorer, 
al ken amarti scheu meni amarer, 
biwchi dimati al lecheji lezarew, 
     al bet jissrael weal am adonaj 
        ki nafelu becharew. 

  ,ּחֵמָה בִי יָצְאָה וְסַעַר מִתְגוֹרֵר
ּאֲכָלַנִי הֲמָמַנִי הַצַר הַצוֹרֵר ּ,  
ר עַצְמוֹתַי זוֹרֵר ומְפֹרֵר בַּ   ,ּשִׁ

רֵרל אַבִּּסִלָה כָ בּור וְהַשָׁ   ,ּירַי הַטַּ
ּרְטִיָה ומָזוֹן אֵין לְבָרֵר ּ,  

תִי אֵין מַתְעִיל ומִמַכָּ ה בְּ ּ אֲנושָׁ   ,זוֹרֵרּ
י אֲמָרֵר עו מֶנִּ י שְׁ ן אָמַרְתִּ   ,ּעַל כֵּ
בְכִי דִמְעָתִי עַל לֶחֱיִי לְצָרֵב   ,בִּ

רָאֵל וְעַל עַם יְיָ      ית יִשְׂ   עַל בֵּ
י נָפְלו בֶּ           .חָרֶבּכִּ

 
KINNA 31  /  לא קינה  

Esch tukad bekirbi, behaaloti al libi, 
- bezeti mimizrajim, 
   kinim aira, lemaan askira, 
   - bezeti miruschalajim. 
As jaschir mosche, schir lo jinasche, 
- bezeti mimizrajim, 
   wajkonen jirmeja, wenaha nehi nihja, 
   - bezeti miruschalajim. 
Beti hitkonan, weschachan heanan, 
- bezeti mimizrajim, 
   wachamat el schachena, alaj kaanana, 
   - bezeti miruschalajim. 
Gale jam hamu, wechachoma kamu, 
- bezeti mimizrajim, 
   sedonim schatafu, weal roschi zafu, 
   - bezeti miruschalajim. 
Dagan mischamajim, wezur jasuw majim, 
- bezeti mimizrajim, 
   laana wetamrurim, umajim hamarim, 
   - bezeti miruschalajim. 
Haschkem wehaarew, sewiwot har chorew, 
- bezeti mimizrajim, 

ּאֵשׁ תוקַד יּ קִרְבִּ הַעֲלוֹתִי עַל לִ,  בְּ  ,יבִּבְּ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
ירָה, קִינִים אָעִירָה      ,לְמַעַן אַזְכִּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
האָ יר משֶׁ ה, ז יָשִׁ שֶׁ יר לאֹ יִנָּ   ,שִׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
  ,נִהְיָהוְנָהָה נְהִי , וַיְקוֹנֵן יִרְמְיָה   
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
כַן הֶעָנָן, יתִי הִתְכּוֹנַןבֵּ   ,וְשָׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
כְנָה    עֲנָנָה, וַחֲמַת אֵל שָׁ   ,עָלַי כַּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
ּלֵי יָם הָמוגַּ   ,ּוְכַחוֹמָה קָמו, ּ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
י צָפו, ּטָפוזְדוֹנִים שָׁ      ,ּוְעַל רֹאשִׁ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
מַיִםדָּ ּוְצור יָזוב מַיִם, ּגָן מִשָׁ ּ,  
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
רִים, ּלַעֲנָה וְתַמְרורִים      ,וּמַיִם הַמָּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
ם וְהַעֲרֵבהַ כֵּ   ,סְבִיבוֹת הַר חוֹרֵב, שְׁ
צֵאתִ- צְרָיִם בְּ   ,י מִמִּ
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   kore el ewel, al naharot bawel, 
   - bezeti miruschalajim. 
Umare kewod adonaj, keesch ochelet lefanaj, 
- bezeti mimizrajim, 
   wecherew letuscha, latewach netuscha, 
   - bezeti miruschalajim. 
Sewach umincha, weschemen hamisch-cha, 
- bezeti mimizrajim, 
   segulat el lekucha, kazon latiwcha, 
   - bezeti miruschalajim. 
Chagim weschabatot, umofetim weotot, 
- bezeti mimizrajim, 
   taanit waewel, urdof hahewel 
   - bezeti miruschalajim. 
Towu ohalim, learba hadegalim, 
- bezeti mimizrajim, 
   ohole jischmeelim, umachanot arelim, 
   - bezeti miruschalajim. 
Jowel uschmita, weerez schoketa, 
- bezeti mimizrajim, 
   machur lizmitut, wechatuw lichritut, 
   - bezeti miruschalajim. 
Kaporet wearon, weawne sikaron, 
- bezeti mimizrajim, 
   weawne hakela, uchle habela, 
   - bezeti miruschalajim. 
Lewijim weaharonim, weschiwim sekenim, 
- bezeti mimizrajim, 
   nogessim umonim, mocherim wekonim, 
   - bezeti miruschalajim. 
Mosche jireni, weaharon jancheni, 
- bezeti mimizrajim, 
   unwuchadnezar, weandarjanuss kessar, 
   - bezeti miruschalajim. 

בֶל,  אֵבֶללא אֶרֵוֹק      ,עַל נַהֲרוֹת בָּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
בוֹד יְיָוּ אֵשׁ אוֹכֶלֶת לְפָנַי, מַרְאֶה כְּ   ,כְּ

צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
ה    ה, ּוְחֶרֶב לְטושָׁ בַח נְטושָׁ   ,ּלַטֶּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
חָה, ּבַח ומִנְחָהזֶ שְׁ מֶן הַמִּ   ,וְשֶׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
ּסְגֻלַת אֵל לְקוחָה    בְחָה, ּ צאֹן לַטִּ   ,ּכַּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
תוֹתחַ בָּ   ,וּמוֹפְתִים וְאוֹתוֹת, גִּים וְשַׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
עֲנִית וָאֵבֶל      וּרְדֹף הַהֶבֶל, תַּ
צֵאתִי מִירו-    לָיִםּ בְּ   .שָׁ
ע הַדְגָלִים, ּוֹבו אֹהָלִיםט   ,ּלְאַרְבַּ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
מְעֵאלִים     ,וּמַחֲנוֹת עֲרֵלִים, אָהֳלֵי יִשְׁ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
הי מִטָּ   ,וְאֶרֶץ שׁוֹקֵטָה, ּוֹבֵל ושְׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
ּמָכור לִצְמִיתות      ,ּרִיתותּוְכָתוב לִכְ, ּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
רֶת וְאָרוֹןכַּ רוֹן, פֹּ   ,וְאַבְנֵי זִכָּ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
לַע, ּוְאַבְנֵי הַקֶלַע      ,וּכְלֵי הַבֶּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
בְעִים זְקֵנִים, ּוִיִים וְאַהֲרֹנִיםלְ   ,וְשִׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
ים ומוֹנִיםנ      ,מוֹכְרִים וְקוֹנִים, ּוֹגְשִׂ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
ה יִרְעֵנִימֹ   ,וְאַהֲרֹן יַנְחֵנִי, שֶׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
ּונְבוכַדְנֶצַר    ּ ּאַנְדַרְיָנוס קֵיסַרוְ, ּ ּ,  
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ



27  /  KINNOT FÜR TISCHA BEAW  באב 'לט נותק  

Naaroch milchama, wadonaj schama, 
- bezeti mimizrajim, 
   rachak mimenu, wehine enenu, 
   - bezeti miruschalajim. 
Sitre farochet, wessidre maarechet, 
- bezeti mimizrajim, 
   chema nitechet, alaj sochechet, 
   - bezeti miruschalajim. 
Olot uswachim, weische nichochim, 
- bezeti mimizrajim, 
   bacherew medukarim, bene zijon hajkarim, 
   - bezeti miruschalajim. 
Paare migbaot, lechawod nikbaot, 
- bezeti mimizrajim, 
   scherikot utruot, lekolot uswaot, 
   - bezeti miruschalajim. 
Ziz hasahaw, wehamschal warahaw, 
- bezeti mimizrajim, 
   huschlach haneser, weafess haeser, 
   - bezeti miruschalajim. 
Keduscha unwua, usch-china nira, 
- bezeti mimizrajim, 
   nigala umorea, weruach hatuma, 
   - bezeti miruschalajim. 
Rina wischua, wachazozerot haterua, 
- bezeti mimizrajim, 
   saakat olal, wenaakat chalal, 
   - bezeti miruschalajim. 
Schulchan umnora, wechalil uktora, 
- bezeti mimizrajim, 
   weelil wetoewa, ufessel umazewa, 
   - bezeti miruschalajim. 
Tora utuda, uchle hachemda, 
- bezeti mimizrajim, 

ה, ְעֲרֹך מִלְחָמָהנַ מָּ   ,וַייָ שָׁ
צְרָיִם בְּ-   ,צֵאתִי מִמִּ
נּו      ,וּנוְהִנֵּה אֵינֶּ, ּרָחַק מִמֶּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
  ,כֶתוְסִדְרֵי מַעֲרֶ, תְרֵי פָרֹכֶתסִ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
כֶת      ,כֶתכֶעָלַי סוֹ, חֵמָה נִתֶּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
י נִי, ּוֹלוֹת וזְבָחִיםע   ,חוֹחִיםּוְאִשֵׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
חֶרֶב מְדֻקָרִים    נֵי צִיוֹן הַיְקָרִים, ּבַּ   ,ּבְּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
עוֹתפַּ עוֹת, אֲרֵי מִגְבָּ   ,לְכָבוֹד נִקְבָּ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
רִיקוֹת ותְרועוֹת    ּשְׁ  ,ּ וזְוָעוֹתתלוֹוֹלְק, ּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
ל וָרַהַב, ּ הַזָהָבץיצִ   ,וְהַמְשַׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
זֶר    לַך הַנֵּ   , וְאָפֵס הָעֵזֶר,ְהֻשְׁ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
ּה ונְבואָהּדֻשָׁקְ כִינָה נִ, ּ   ,אָהרְוּשְׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
מְאָהוְ, ּנִגְאָלָה ומוֹרְאָה      ,ּרוחַ הַטֻּ
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
רועָההַוַחֲצוֹצְרוֹת , ּנָּה וִישׁועָהרִ   ,ּתְּ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
  ,נַאֲקַת חָלָלוְ, זַעֲקַת עוֹלָל   
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
  ,ּוְכָלִיל וקְטוֹרָה, ּלְחָן ומְנוֹרָהשֻׁ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
  ,ּמַצֵבָהוּוּפֶסֶל , וֶאֱלִיל וְתוֹעֵבָה   
לָיִם-    צֵאתִי מִירושָׁ   .ּ בְּ
ּוֹרָה ותְעודָהתּ   ,וּכְלֵי הַחֶמְדָה, ּ
צְרָיִם- צֵאתִי מִמִּ   , בְּ
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   sasson wessimcha, wenass jagon waanacha, 
   - beschuwi liruschalajim. 

מְחָה    שׂוֹן וְשִׂ   ,וְנָס יָגוֹן וַאֲנָחָה, שָׂ
לָיִם -    שׁובִי לִירושָׁ ּבְּ ּ.  

 
 

KINNA 36  /  לו קינה  

Zijon, halo tischali lischlom assirajich, 
doresche schelomech wehem jeter adarajich. 
Mijam umisrach umizafon weteman, 
schelom rachok wekarow sei mikol awarajich. 
Uschelom assir taawa, 
   noten demaaw ketal chermon, 
wenichssaf leridtam al hararajich. 
Liwkot enutech ani tanim, 
weet echelom schiwat schewutech, 
   ani chinor leschirajich. 
Libi lewet el welifne el meod jeheme, 
ulmachanajim wechol nige tehorajich, 
scham haschechina schechuna lach, 
wejozerech patach 
   lemul schaare schachak schearajich, 
uchewod adonaj lewad haja meorech, 
ween sahar waschemesch wechochawim meorajich,
ewchar lenafschi lehischtapech, 
bemakom ascher ruach elohim 
   schefucha al bechirajich, 
at bet melucha weat kisse chewod el, 
weech jaschewu awadim 
   ale chissot gewirajich. 
Mi jiteneni meschotet, 
bimkomot ascher niglu elohim 
   lechosajich wezirajich. 
Mi jaasse li chenafajim wearchik nedod, 
anid lewitre lewawi ben betarajich. 
Epol leapaj ale arzech, 

לוֹם אֲסִירַיִך, צִיּוֹן אֲלִי לִשְׁ   ,ְהֲלאֹ תִשְׁ
לוֹמֵך וְהֵם יֶתֶר עֲדָרָיִך י שְׁ ְדוֹרְשֵׁ ְ ּ.  

ּמִיָם ו ּמִזְרָח ומִצָפוֹן וְתֵימָןּ ּ,  
ל עֲבָרָיִך אִי מִכֹּ לוֹם רָחוֹק וְקָרוֹב שְׂ  .ְשְׁ

אֲוָה לוֹם אֲסִיר תַּ   ,וּשְׁ
טַל חֶרְמוֹן      ,ּנוֹתֵן דְמָעָיו כְּ

ם עַל הֲרָרַ   .ְיִךוְנִכְסַף לְרִדְתָּ
ים ְלִבְכּוֹת עֱנותֵך אֲנִי תַנִּ ּ,  

בותֵך יבַת שְׁ   ,ּוְעֵת אֶחֱלםֹ שִׁ
ירַאֲנִ      .ְיִךי כִנּוֹר לְשִׁ

י לְבֵית אֵל וְלִפְנֵ   ,אֵל מְאֹד יֶהֱמֶה ילִבִּ
  ,ְיִךגְעֵי טְהוֹרַנִוּלְמַחֲנַיִם וְכֹל 

כ כִינָה שְׁ ם הַשְׁ   ,ְנָה לָךוּּשָׁ
תַוְי   חְוֹצְרֵך פָּ
עָרַ    חַק שְׁ עֲרֵי שַׁ   ,ְיִךּלְמול שַׁ

  ,ְ לְבַד הָיָה מְאוֹרֵךיְיָוּכְבוֹד 
מֶשׁוָ וְאֵין סַהַר   ,ְיִךרַוֹ וְכוֹכָבִים מְאשֶׁ

ך פֵּ תַּ י לְהִשְׁ   ,ְאֶבְחַר לְנַפְשִׁ
מָקוֹם אֲשֶׁ   ּר רוחַ אֱלהִֹיםבְּ

חִירַ    פוכָה עַל בְּ   ,ְיִךּשְׁ
סֵא  ית מְלוכָה וְאַתְּ כִּ ּאַתְּ בֵּ   ,כְבוֹד אֵלּ

בו  ּוְאֵיך יָשְׁ   עֲבָדִיםְ
  .ְיִךּעֲלֵי כִסְאוֹת גְבִירַ   

נֵנִי מְ   ,שׁוֹטֵטמִי יִתְּ
ר נִגְלו אֱלהִֹיםמְבִּ   ּקוֹמוֹת אֲשֶׁ

  .ְיִךְלְחוֹזַיִך וְצִירַ   
ה לִי כְנָפַיִם וְאַרְחִיק נְדוֹד   ,מִי יַעֲשֶׂ

תָרַ ין בְּ   .ְיִךאָנִיד לְבִתְרֵי לְבָבִי בֵּ
י עֲלֵי אַרְצֵך ל לְאַפַּ   ,ְאֶפֹּ
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weerze awanajich meod 
   waachonen et afarajich. 
Af ki weomdi ale kiwrot awotaj, 
weeschtomem ale bechewron miwchar kewarajich.
Har haawarim wehor hahar, 
ascher scham schene orim gedolim 
   meorajich umorajich. 
Chaje neschamot awir arzech, 
umimar deror awkat afarech, 
   wenofet zuf neharajich. 
Jinam lenafschi haloch arom wejachef, 
ale chorwot schemama, ascher haju dewirajich. 
Bimkom aronech ascher nignas, 
   uwimkom keruwajich, 
ascher schachenu chadre chadarajich. 
Agos weaschlich peer nisri weekow seman, 
chilel beerez bawel et nesirajich. 
Ech jeeraw li achol weschatot beet echese, 
ki jisschawu hakelawim et kefirajich. 
O ech meor jom jehi matok leenaj, 
beod ere befi orewim pigre bessarajich. 
Koss hajgonim leat, harpi meat, 
ki chewar maleu chessalaj 
   wenafschi mamerorajich. 
Et eskera ohola eschte chamarech, 
weeskor oholiwa weemze et schemarajich. 
Zijon kelilat jofi, 
   ahwa wechen oreri limor, 
uwach nikscheru nafschot chawerajich. 
Hem hassemechim leschalwatech, 
wehakoawim al schomemotech 
   uwochim al schewarajich, 
mibor schewi schoafim negdech, 
umischtachawim isch mimekomo, 

 ְוְאֶרְצֶה אֲבָנַיִך מְאֹד
  .ְיִךעֲפָרַ וַאֲחנֵֹן אֶת   
י בְעָמְדִי עֲלֵי קִבְרוֹת אֲבֹתַיאַף   , כִּ

תּוֹמֵם חֶבְרוֹן מִבְחַר קְבָרַ עֲלֵיוְאֶשְׁ  .ְיִך בְּ
  ,הַר הָעֲבָרִים וְהֹר הָהָר

נֵי אוֹרִים גְדוֹלִים ם שְׁ ר שָׁ   ּאֲשֶׁ
ּרַיִך ומוֹרַוֹמְא      .ְיִךְ

מוֹת אֲוִיר אַרְצֵך ְחַיֵי נְשָׁ ּ,  
ר דְרוֹר   ,ְ אַבְקַת עֲפָרֵךוּמִמָּ

  .ְיִך נְהָרַּוְנֹפֶת צוף   
י הֲלךֹ עָר   ,ם וְיָחֵףוְֹיִנְעַם לְנַפְשִׁ
מָמָה ר הָיו דְבִירַ,עֲלֵי חָרְבוֹת שְׁ .ְיִךּ אֲשֶׁ

ר נִגְנַזבִּ   ,ְמְקוֹם אֲרוֹנֵך אֲשֶׁ
רובַיִך    ְובִמְקוֹם כְּ ּ ּ,  

כְנו חַדְרֵי חֲדָרָיִך ר שָׁ ְאֲשֶׁ ּ.  
אֵר נִזְרִי וְוֹאָג לִיך פְּ   ,ּאֶקֹב זְמָןְז וְאַשְׁ

אֶרֶץ  בֶלּחִלֵל בְּ   .ְיִךנְזִירַ  אֶתבָּ
עֵת אֶחֱזֶהשָׁל וְְאֵיך יֶעֱרַב לִי אֲכֹ ,תוֹת בְּ

י יִ לָבִים אֶתכִּ פִירַ ּסְחֲבו הַכְּ   .ְיִךכְּ
  ,ְאוֹ אֵיך מְאוֹר יוֹם יְהִי מָתוֹק לְעֵינַי

גְרֵי  פִי עֹרְבִים פִּ עוֹד אֶרְאֶה בְּ .ְיִךרַשָׂבְּבְּ
י מְעַט, לְאַטהַיְגוֹנִיםכּוֹס    , הַרְפִּ

י כְבָר מָלְאו כְסָלַי   ּכִּ
רוֹרַ    י מַמְּ   .ְיִךוְנַפְשִׁ

ה חֲמָ תֶּ רָה אָהֳלָה אֶשְׁ   ,ךְרֵעֵת אֶזְכְּ
ר אָהֳלִיבָה וְאֶמְצֶה אֶת מָרַ וְאֶזְכֹּ   .ְיִךשְׁ

לִילַת יֹ   ,פִיּצִיוֹן כְּ
  ,עוֹרְרִי לִמְאֹראַהְבָה וְחֵן    

ְובָך נִקְשְׁ   .ְיִךּרו נַפְשׁוֹת חֲבֵרַּ
לְוָתֵך מֵחִים לְשַׁ ְהֵם הַשְׂ ּ,  

  ְתֵךמוֹוְהַכּוֹאֲבִים עַל שׁוֹמְ
בָרַ      ,ְיִךוּבוֹכִים עַל שְׁ

בִי שׁוֹאֲפִים נֶגְדֵך ְמִבּוֹר שְׁ ּ,  
קוֹמוֹ חֲוִים אִישׁ מִמְּ תַּ   ,וּמִשְׁ
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   ale nochach schearajich. 
Edre hamonech, ascher galu, 
wenitpaseru mehar legiwa 
   welo schachechu gederajich. 
Hamachasikim beschulajich 
   umitamezim lalot, 
welechos bessanssine temarajich. 
Schinar ufatross, hajaarchucha begodlam, 
weim hewlam jedamu letumajich weurajich. 
El mi jedamu meschichajich, weel mi newiajich, 
weel mi lewijajich wescharajich. 
Jeschane wejachalof kalil 
   kol mamlechot haelilim, 
chassenech leolam ledor wador nesarajich. 
Iwa lemoschaw elohajich, 
weaschre enosch jiwchar wejikarew 
   wejischkon bachazerajich. 
Aschre mechake wejagia wejire 
   alot orech, 
wejibakeu alaw schecharajich. 
Lirot betowat bechirajich, 
   lalot bessimchatech, 
beschuwech ele kadmut neurajich. 

עָרַוֹלֵי נ   עֲ   .ְיִךכַח שְׁ
ר גָלו, ְעֶדְרֵי הֲמוֹנֵך ּאֲשֶׁ ּ,  

זְרו מֵהַר לְגִבְעָהנִוְ ּתְפַּ ּ  
כְחו גְדֵרַ      .ְיִךּוְלאֹ שָׁ

שׁולַיִך חֲזִיקִים בְּ ְהַמַּ ּ  
צִים לַעְלוֹת      ,וּמִתְאַמְּ

י תְ סַנְסִנֵּ   .ְיִךמָרַוְלֶאְחזֹ בְּ
נְעָר ופַתְרוֹס ָ הֲיַעַרְכוך,ּשִׁ גָדְלָםּ   , בְּ

יִך וְאורַ ּוְאִם הֶבְלָם יְדַמּו לְתֻמַּ   .ְיִךְּ
יחַיִךאֶ ְל מִי יְדַמּו מְשִׁ  ,ְ וְאֶל מִי נְבִיאַיִך,ּ

רַ ְוְאֶל מִי לְוִיַיִך וְשָׁ   .ְיִךּ
  לִילף כָּוֹלה וְיַחֲנֶּשַׁיְ

ל      ,יםמַמְלְכוֹת הָאֱלִילִ כָּ
  .ְיִך לְדוֹר וָדוֹר נְזָרְַחָסְנֵך לְעוֹלָם

ב אֱלהַֹיִךהּאִוָ   ,ְ לְמוֹשָׁ
רֵי אֱנוֹשׁ יִבְחַר    בקָרֵיִוְוְאַשְׁ

חֲצֵרַ    ן בַּ כֹּ   .ְיִךוְיִשְׁ
ה וְיַגִיעַ וְיִרְאֶה רֵי מְחַכֶּ   ּאַשְׁ

  ,ְעֲלוֹת אוֹרֵך   
חָרַ קְעו עָלָיו שְׁ   .ְיִךּוְיִבָּ

חִירַיִך טוֹבַת בְּ   ,ְלִרְאוֹת בְּ
מְחָתֵךתלַעְלֹ    שִׂ   ,ְ בְּ

שׁובֵך אֱלֵי קַדְמ ְבְּ   .ְיִךּת נְעורַוּּ
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Schaali serufa baesch, lischlom awelajich, 
hamitawim schechon, bachazar sewulajich. 

Haschoafim baafar erez, wehakoawim 
hamischtomemim, ale moked gelilajich. 

Holechim chaschechim ween nogah, wekowim leor
jomam, alehem ascher jisrach wealajich. 

Uschelom enosch neenach, boche belew nischbar,
tamid mekonen ale zire chawalajich. 

אֲלִי אֵשׁשַׁ רופָה בָּ לוֹם אֲבֵלַיִ,ּ שְׂ  ,ךְ לִשְׁ
כ תְאַוִים שְׁ חֲצַר זְבֻלָיִך,ןוֹּהַמִּ   .ְ בַּ

 וְהַכּוֹאֲבִים ,ר אֶרֶץפַעֲבַּּהַשׁוֹאֲפִים 
תּוֹמְמִים שְׁ ְלֵי מוֹקֵד גְלִילַיִך עֲ,הָמִּ ּ.  

כִים וְאֵין נֹגַההוֹלְכִ ים לְאוֹרוִוְקֹ, ּים חֲשֵׁ
ר יִזְרַח וְעָלַ, יוֹמָם   .ךְיִעֲלֵיהֶם אֲשֶׁ

ר, חאֱנַלוֹם אֱנוֹשׁ נֶשְׁוּ בָּ לֵב נִשְׁ  ,בּוֹכֶה בְּ
מִיד מְקוֹנֵ   .ְיִךירֵי חֲבָלַי צִלֵן עֲתָּ
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Wajitonen ketanim uwnot jaana, 
wajikra missped mar biglalajich. 

Echa netuna beesch ochela, teukal 
beesch bassar, welo nichwu sarim begachalajich.

Ad an adina tehi schochena berow 
haschket, ufne ferachaj 
   halo chassu charulajich. 

Teschew berow gaawa, lischpot bene el bechol 
hamischpatim, wetawi biflilajich. 

Od tigsor lissrof dat esch wechukim, 
welachen aschre schejeschalem lach gemulajich.

Zuri belapid waesch halwaawur se netanech 
ki beacharitech, telahet esch beschulajich. 

Sinaj haal ken becha bachar elohim, 
umaass bigdolim wesarach bigwulajich. 

Lihjot lemofet ledat, ki titmaet wetered 
mikewodah, wehen emschol meschalajich. 

Maschal lemelech, ascher bacha lemischte weno,
zafa ascher jigwa ken at bemilajich. 

Tachat meil titkass sinaj lewuschech bessak, 
tate lewusch almenut, 
   tachalif semalajich. 

Orid demaot, ade jihju chenachal, 
wejagiu lekiwrot schene sare azilajich. 

Mosche weaharon behor hahar, weeschal hajesch
tora chadascha, bechen nissrefu gelilajich. 

Chodesch schelischi wehukschar harewii, 
lehasch-chit chemdatech, wechol fi kelilajich. 

Gada leluchot, weod schana beiwalto, 
lissrof baesch dat hase 
   taschlum kefelajich. 

Etmah lenafschi weech jeeraw lechiki achol, 
achare reoti, ascher assefu schelalajich. 

El toch rechowah kenidachat, wessarefu schelal  

ים ובְנוֹת יַעֲנָה תַנִּ ּוַיִתְאוֹנֵן כְּ ּ,  
גְלָלַ ד מַר בִּ   .ְיִךּוַיִקְרָא מִסְפֵּ
אֵשׁ אוֹכְלָה ל ,ּאֵיכָה נְתונָה בְּ אֻכַּ  תְּ

ר שָׂ אֵשׁ בָּ גַחֲלַ,בְּ   .ְיִךּ וְלאֹ נִכְוו זָרִים בְּ
רֹעַ הִי שׁוֹכְנָה בְּ ב ד אָן עֲדִינָה תְּ

קֵט   ּ ופְנֵי פְרָחַי,הַשְׁ
ְהֲלאֹ כָסו חֲרֻלָיִך    ּ ּ ּ.  

ב  שֵׁ רֹתֵּ כָל ,ּ גַאֲוָהבבְּ נֵי אֵל בְּ פּוֹט בְּ ּ לִשְׁ
טִים פָּ שְׁ פְלִילַ,הַמִּ   .ְיִך וְתָבִיא בִּ
גְזוֹר לִשְׂ   ,ּת אֵשׁ וְחֻקִיםּרוֹף דַעוֹד תִּ
רֵי שֶׁ לֶם לָך גְמולַוְלָכֵן אַשְׁ ּיְשַׁ ּ ְ ּ   .ְיִךּ
יד וָ לַפִּ ְאֵשׁ הַלְבַעֲבור זֶה נְתָנֵך ּצורִי בְּ ּ
אַחֲרִיתֵ י בְּ שׁולַ,ךְכִּ לַהֵט אֵשׁ בְּ   .ְיִךּ תְּ

ן הַסִינַי חַר אֱלהִֹיםעַל כֵּ ך בָּ   ,ָ בְּ
גְבולַ גְדוֹלִים וְזָרַח בִּ ּומָאַס בִּ   .ְיִךּ

י תִתְמַעֵ,לִהְיוֹת לְמוֹפֵת לְדָת ט וְתֵרֵד כִּ
בוֹדָה לַ,ּמִכְּ   .ְיִך וְהֵן אֶמְשׁוֹל מְשָׁ
ל לְמֶלֶך ה בְנוֹ,ְמָשָׁ תֵּ כָה לְמִשְׁ ר בָּ  , אֲשֶׁ
מִלַצָפָה אֲ ן אַתְּ בְּ ר יִגְוַע כֵּ   .ְיִךּשֶׁ

ק שַׂ ך בְּ ס סִינַי לְבושֵׁ תְכַּ חַת מְעִיל תִּ ְתַּ ּ ,
עְטֶה לְבושׁ אַלְמְנות ּתַּ ּ,  

מָלַ    חֲלִיף שְׂ   .ְיִךתַּ
  ,ּ עֲדֵי יִהְיו כְנַחַל,ּאוֹרִיד דְמָעוֹת

רֵי אֲצִילַ נֵי שָׂ ּוְיַגִיעו לְקִבְרוֹת שְׁ   .ְיִךּ
ה וְאַהֲמֹ הֹרֹשֶׁ אַל הֲיֵשׁ ,ר הָהָרן בְּ  וְאֶשְׁ

ה רְפו גְלִילַ,תּוֹרָה חֲדָשָׁ כֵן נִשְׂ   .ְיִךּ בְּ
ר הָרְבִיעִיחֹ י וְהֻקְשַׁ לִישִׁ   ,דֶשׁ שְׁ

חִית  ְמְדָתֵךחֶלְהַשְׁ לִילַֺוְכָל י ,ּ   .ְיִךפִי כְּ
ּגָדַע לְלוחוֹת אִ,ּ נָה בְּ  ,וַּלְתּוֹ וְעוֹד שָׁ
רוֹף בָּ  ּאֵשׁ דָת הֲזֶהלִשְׂ

פֵלַ    לום כְּ שְׁ   .ְיִךּתַּ
י אֲכוֹל י וְאֵיך יֶעֱרַב לְחִכִּ ְאֶתְמַה לְנַפְשִׁ ּ,

לָלַ,חֲרֵי רְאוֹתִיאַ ר אָסְפו שְׁ   .ְיִךּ אֲשֶׁ
נִדַ ּאֶל תּוֹך רְחוֹבָה כְּ ּ לַל ,חַתְ רְפו שְׁ ּ וְשָׂ
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 eljon, ascher timass lawo kehalajich. 
Lo edea limzo derech selula, hachi 

haju awelot, netiw joscher messilajich. 
Jumtak befi midewasch, limssoch bemaschke 

demaot, ulraglaj hejot kawul kewalajich. 
Jeeraw leenaj, scheow meme demaaj, ade 

chalu lechol machasik bichnaf meilajich. 
Ach jechrewu baridtam al lechajaj, awur ki 

nichmeru rachamaj lindod bealajich. 
Lakach zeror kasspo, halach bederech lemerachok,

weimo halo nassu zelalajich. 
Waani keschachul wegalmud, nischarti lewad 

mehem, ketren berosch har migdolajich. 
Lo eschma od lekol scharim wescharot, 

ale ki niteku, chewle tupe chalilajich. 
Elbasch weetkass bessak, ki li med jakeru, 

azemu kechol jirbejun, nafschot chalalajich. 
Atmah meod al meor hajom, ascher 

jisrach el kol, awal 
   jachaschich elaj weelajich. 

Saaki bekol mar lezur, al schiwronech weal 
choljech, welu jiskor ahawat kelulajich. 

Chigri lewusch sak ale hahawara, ascher 
jazeta lechalek wessafeta et telulajich. 

Kime enutech jenachmech zur, wejaschiw schewut
schiwte jeschurun, wejarim et schefalajich. 

Od taadi baadi schani wetf tikchi, 
telechi bemachol wezahali bimcholajich. 

Jarum lewawi beet zurech leor lach, 
wejagiah lechoschkech wejairu afelajich. 

מְאַס לָ,לְיוֹןעֶ ר תִּ   .ְיִךא קְהָלַבֹ אֲשֶׁ
ּרֶך סְלולָּלאֹ אֵדְעָה לִמְצוֹא דֶ הֲכִי  ,הְ

ר מְסִלַיֹ נְתִיב ,ּהָיו אֲבֵלוֹת   .ְיִךּשֶׁ
פִי מִדְבַשׁ ק בְּ קֶה ,ּיֻמְתַּ מַשְׁ ְ לִמְסוֹך בְּ

בָלַּ ולְרַגְלַ,דְּמָעוֹת בול כְּ   .ְיִךּי הֱיוֹת כָּ
אוֹב מֵימֵי דְמָעַי,יֶעֶרַב לְעֵינַי  עֲדֵי ,ּ שְׁ

כְנַף מְעִילַכָ ּלו לְכָל מַחֲזִיק בִּ   .ְיִךּ
ם עַל לְחָיַיּבו בְּרְְאַך יֶחְ י ,רִדְתָּ ּ עֲבור כִּ

עָלַ   .ְיִךּנִכְמְרו רַחֲמַי לִנְדוֹד בְּ
סְפּוֹ דֶרֶ,לָקַח צְרוֹר כַּ ,ךְ לְמֵרָחוֹקְ הָלַך בְּ

  .ְיִךּסו צְלָלַא נָלֹוְעִמּוֹ הֲ
כול וְגַלְמּ שָׁ י לְבַד ,וּדּוַאֲנִי כְּ אַרְתִּ  נִשְׁ

ת,מֵהֶם רֹֺ כְּ   .ְיִךלַוֹּאשׁ הַר מִגְדרֶן בְּ
רוֹת רִים וְשָׁ מַע עוֹד לְקוֹל שָׁ  ,לאֹ אֶשְׁ

קו י נִתְּ י חֲלִילַחֶבְלֵ ,ּעֲלֵי כִּ   .ְיִךי תֻפֵּ
שׁ וְאֶ קאֶלְבַּ שַׂ ס בְּ י לִי מְא,תְכַּ ,וּד יָקְרֺ כִּ

יון חוֹל יִרְבְּ ּעָצְמו כְּ   .ְיִך נַפְשׁוֹת חֲלָלַ,ּ
ר ,ּד עַל מְאוֹר הַיוֹםּאֶתְמַה מְאֹ  אֲשֶׁ
  בָלאֲ ,לכֹּל יִזְרַח אֶ

י      .ְיִךךְ אֵלַי וְאֵלַיַחֲשִׁ
קוֹל מַר לְצורזַעֲקִי בְרוֹנֵך וְעַל,ּ בְּ ְ עַל שִׁ

לולַ,ְחָלְיֵך ּ וְלו יִזְכּוֹר אַהֲבַת כְּ   .ְיִךּ
ק עֲלֵי הַהַבְעָרָהחִגְ ר ,ּרִי לְבושׁ שַׂ  אֲשֶׁ

לולַּיָצְתָה לְחַלֵק וְסָ   .ְיִךּפְתָה אֶת תְּ
ימֵ ּ עֱנותֵך יְנַחְמֵך צוריכִּ ְּ בות ,ְ יב שְׁ ּ וְיָשִׁ

רון בְטֵי יְשֻׁ פָלַ,ּשִׁ   .ְיִך וְיָרִים אֶת שְׁ
נִי וְת עֲדִי שָׁ עֲדִי בַּ קְחִיֺעוֹד תַּ   ,ף תִּ

מָחוֹל וְצַ לְכִי בְּ מְחוֹלַתֵּ   .ְיִךהֲלִי בִּ
עֵת  ְצורֵך לְאוֹרּיָרום לְבָבִי בְּ   ,ךְ לָּ

ך וְיָאִירו אֲפֵלָיִך כֵּ ְוְיַגִיהַ לְחָשְׁ ְּ ּ ּ.  
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KINNA IN ERINNERUNG AN DIE OPFER DER SCHOA VON RABBINER SCHIMON SCHWAB ל"זצ   / 
ל"זצ שוואב שנעון הרב מאת אירופא חורבן של הקדושים לזכרן קינה  

Hasocher maskiraw, 
   dor dor ukdoschaw, 
     meet ascher as bachartanu, 
   jiskor deraon, 
   schel dor acharon, 
     oja me haja lanu. 
Schetufe mabul dam, 
   schemasseru nafschotam, 
     kol schekue imke habacha, 
   jifkedem elohim, 
   bearzot hachajim, 
     waade ad sichram liwracha. 
Seu elaw kapajim, 
   ahah, e schamajim, 
     hoj al metaw schiwte jissrael, 
   edot ukhilot, 
   arim uglilot, 
     chawurot, mossadot, kol moade el. 
Mi jiten palge majim, 
   teradna enajim, 
     el aschdot nachale hademaot, 
   ale alfe alafim, 
   gufim nissrafim, 
     bemo esch hachurban uswaot. 
Weal sare hatora, 
   umachasike messora, 
     weal pirche hakehuna hazeirim, 
   weal chowesche midraschot, 
   umorim umorot, 
     tinokot bet raban jikirim. 
Al banot botechot, 
   wessawim wessawot, 

ירָיו   ,ּהַזוֹכֵר מַזְכִּ
יו      ,ּדוֹר דוֹר וקְדוֹשָׁ

נו      חַרְתָּ ר אָז בָּ   ,ּמֵעֵת אֲשֶׁ
  ,ּיִזְכּוֹר דֵרָאוֹן   
ל דוֹר אַחֲרוֹן      ,שֶׁ

  .ּאוֹיָה מֶה הָיָה לָנו     
  ,םדָ לוּבּ מַיפֵּטושְׁ

  ,םתָוֹשׁפְ נַּרוסְמָּשֶׁ   
  ,אכָבָּהַ יקֵמְי עִעֵּקול שְׁכָּ     
  ,יםהִלֹם אֱדֵקְפְיִ   
  ,יםיִּחַת הַצוֹרְאַבְּ   

  .הכָרָבְם לִרָכְד זִי עַדֵעֲוַ     
  ,םיִפַּיו כַּלָ אֵּאושְׂ

  ,םיִמַי שָׁאֵ, הּהָאֲ   
  ,לאֵרָשְׂיִ יטֵבְב שִׁיטַל מֵי עַהוֹ     

  ,תוֹלּהִקְּת ודוֹעֵ   
  ,תילוֹלִגְּים ורִעָ   

  .לי אֵדֵעֲל מוֹכָּ, תדוֹסָמוֹ, תרוֹּבוחֲ     
  ,םיִי מַגֵלְן פַּתֵּ יִימִ
  ,םיִינַ עֵהנָדְרַתֵּ   
  ,תעוֹמָדְּי הַלֵחֲת נַדוֹשְׁל אַאֶ     

  ,יםפִלָי אֲפֵלְי אַלֵעֲ   
  ,יםפִרָשְׂים נִפִוּגּ   

  .תעוֹוָזְּן ובָּרְחֻ הַשׁאֵ מוֹבְּ     
  ,הרָוֹתּהַ ירֵ שָׂלעַוְ

  ,הרָסוֹי מְיקֵזִחֲמַוּ   
  ,יםירִעִצְּה הַנָּהוכְּי הַחֵרְל פִּעַוְ     

  ,תוֹשׁרָדְי מִשֵׁבְל חוֹעַוְ   
  ,תרוֹמוֹוּ יםרִמוֹוּ   

  .יםירִקִּן יִבָּית רַת בֵּקוֹינוֹתִּ     
  ,תחוֹטְוֹת בּנוֹ בָּלעַ
  ,תבוֹסָים וְבִסָוְ   
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     weal saram wetapam schejaladu, 
   wegam lerabot, 
   riwewot neehawim bachajim, 
     bemotam lo nifradu. 
Et damam derosch, 
   ki tissa et rosch, 
     schel kol nidaf lealim hatrufim, 
   kol nafschot met, 
   bme schewer waschet, 
     schischa alfe feamim alafim. 
Schelischija lewaer, 
   biwrak saam soer, 
     mikarme hachemed ahawta, 
   goel hadam, 
   na secher zaaram, 
     al timche missefer katawta. 
Sechor haneakot, 
   weraasch zeakot, 
     as juwelu larezach, 
   jeore demehem, 
   wedimot penehem, 
     lo tischachachna lanezach. 
Kol chil ugnicha, 
   unhi zericha, 
     mischedude lahakot hakelawim, 
   sechor ussfor, 
   benodecha zeror, 
     ad et nekom elbon aluwim. 
Bemachanot haperaim, 
   kew ungaim, 
     ufache nefaschot agumot, 
   charafot uzchok, 
   kelimot warok, 
     pize hakaot ajumot. 

  ,ּדולָיָּם שֶׁפָּטַם וְעָרְל זַעַוְ     
  ,תוֹבּרַ לְםגַוְ   
  ,יםיִּחַים בַּבִהָאֱת נֶבוֹבְרִ   

  .ּדורָפְא נִם לֹתָמוֹ בְּ    
  ,שׁרוֹּם דְמָּ דָתאֶ
  ,אשׁת רֹא אֶשָּׂי תִכִּ   

  ,יםפִּרוטּים הַלִעָף לֶדָּל נִל כָּשֶׁ     
  ,תמֵ תוֹשׁפְל נַכָּ   
  ,אתשֵׁר וָבֶי שֶׁימֵבּ   

  .יםפִלָים אֲמִעָי פְפֵלְה אַשָּׁשִׁ     
  ,רעֵבָ לְהיָּישִׁלִשְׁ

  ,רעֵם סוֹעֲק זַרָבְבִּ   
  ,תָּבְהָד אָמֶחֶי הַמֵרְכַּמִ     
  ,םדָּל הַאֵוֹגּ   
  ,םרָעֲר צַכֶא זֶנָ   

  .תָּבְתָר כָּפֶסֵּה מִחֶמְל תִּאַ     
  ,תקוֹאָנְּ הַרכוֹזְ

  ,תקוֹעָ צְשׁעַרַוְ   
  ,חצַרֶ לָּלובְּז יואָ     
  ,םיהֶמֵי דְרֵאוֹיְ   
  ,םיהֶנֵת פְּעוֹמְדִוְ   
  .חצַנֶה לָנָחְכַשָׁא תִ לֹ    
  ,היחָנִגְּיל ו חִלכָּ

  ,היחָרִי צְהִנְוּ   
  ,יםבִלָכְּת הַקוֹהֲי לַדֵּדושְּׁמִ     

  ,רפוֹסְּר וכוֹזְ   
  ,ררוֹ צְךָאדְנֹבְּ   

  .יםבִּלון עַוֹבּלְם עֶקֹת נְד עֵעַ     
  ,יםאִרָפְּ הַתנוֹחֲמַבְּ

  ,יםעִגָנְוּב אֵכּ   
  ,תמוֹּגות עֲוֹשׁפָי נְחֵפַּ ו    
  ,קחוֹצְּת ופוֹרָחֲ   
  ,קרוֹת וָימוֹלִכְּ   

  .תוֹמּיֻת אֲאוֹכָּי הַעֵצְפִּ     
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Urawon, zimaon, 
   schigaon, izawon, 
     wechischlon necheschalim beli choach, 
   wechol naakot chalal, 
   mikol jachid umlal, 
     chalila lecha milischkoach. 
Wetimerot aschan, 
   wekitor mikiwschan, 
     tile tilim azamot wegidim, 
   wechadre haraal, 
   kol scheagot mikehal 
     hanechnekim toch tae haedim. 
Wessirchon gufot, 
   ugwijot segufot, 
     gelal domen admat noazim, 
   ech hafechu torefehem, 
   leworit chelwehem, 
     weor isch likischute hanaschim. 
Ukrizat ezbaot, 
   schel rasche haperaot, 
     limin schibud perach, zalmawet lissmol, 
   weech jaru jerijot 
   al chofere haborot, 
     bejissure chibut kewer horidum scheol. 
Ech inu achjotenu, 
   wesseressu benotenu, 
     kossot tarela mide rofeim achsarim, 
   uflite hasseridim 
   bimchilot wessetarim, 
     wetimjon jeladim bewate schemad kemarim.
Se tamim laola, 
   dam bene hagola, 
     hoj ariel miniwlat chassidecha, 
   zon kadaschim mi jimne, 

  ,ןאוֹמָּצִ, ןבוֹעָרְוּ
  ,ןבוֹצָּעִ, ןעוֹגָּשִׁ   

  ,חַכֹ ילִים בְּלִשָׁחֱן נֶלוֹשְׁכִוְ     
  ,ללָחָ תקוֹאֲל נַכָוְ   
  ,ללָמְיד אֻחִל יָכָּמִ   

  .חַכֹּשְׁלִּ מִָלְךה ילָלִחָ     
  ,ןשָׁעָ תרוֹימְתִוְ

  ,ןשָׁבְכִּר מִיטוֹקִוְ   
  ,יםידִגִת וְמוֹצָים עֲלִּתִ ילֵּתִּ     
  ,לעַרַי הָרֵדְחַוְ   
  להַקְּת מִגוֹאָל שְׁקוֹ   

  .יםדִאֵי הָאֵ תָּךְוֹים תּקִנְחְנֶּהַ     
  ,תפוֹוּּ גןחוֹרְסִוְ

  ,תפוֹּגות סְוֹיּוִגְוּ   
  ,יםצִאֲת נוֹמַדְן אַמֶדֹּ ללַגְּ     

  ,םיהֶפֵרְ טוֹּכופְ הְָיךאֵ   
  ,םיהֶבֵלְית חֶרִבֹלְ   

  .יםשִׁנָּי הַטֵוּשׁקִ לִישׁאִ רעוֹוְ     
  ,תעוֹבָּצְ אֶתיצַרִקְוּ

  ,תעוֹרָפְּהַ יאשֵׁל רָשֶׁ   
 ,למאוֹשְׂת לִוֶמָלְצַ ,ךרַפֶּ דוּבּעְין שִׁימִלִ     
  תוֹיּרִ יְּרו יְָיךאֵוְ   
  ,תרוֹוֹבּי הַרֵפְל חוֹעַ   

  .לאוֹם שְּׁדורִר הוֹבֶקֶ טוּבּי חִרֵוּסּיִבְּ     
  ,ּינותֵיוֹחְ אַוּנּ עְִיךאֵ
  ,ּינותֵנוֹ בְּּסורְסֵוְ   

,יםרִזָכְים אַאִפְרוֹ יידֵה מִלָעֵרְתַּ תסוֹוֹכּ     
  יםידִרִשְּׂי הַיטֵלִפְוּ   
  ,יםרִתָסְת וְוֹלּחִמְבִּ   

  .יםרִמָכְּ דמַי שְׁתֵּבָים בְּדִלָן יְיוֹמְטִוְ     
  ,הלָעוֹ לָיםמִתָ השֶׂ

  ,הלָוֹגּי הַנֵם בְּדַּ   
  ,ָיךידֶסִת חֲלַבְנִּל מִיאֵרִי אֲהוֹ     

  ,הנֶמְי יִים מִשִׁדָקָ אןצֹ   
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   ascher ischam lo tichbe, 
     bechunecha haju mekadesche schemecha.
Bekol schema jissrael 
   masseru nefesch lael, 
     schehu jaassfem, wead jom acharon 
   hizdiku din, 
   weaf ani maamin 
     anu, wescharu schirat bitachon. 
Uwchen nischar am, 
   kejatom nidham, 
     beli kewarim lehischtateach, 
   welo mazewot, 
   efo liwkot, 
     jewawot lewaw roteach. 
Rak nissche hadam, 
   askarotam, 
     tossessim bli schocheach, 
   wehare efre akedatam, 
     terumot dischne misbeach. 
Mi jemalel 
   zaar jissrael, 
     ascher dato mikeew nitrefet, 
   uscherit hapeer, 
   kimat miseer, 
     weech komatah hajom nichfefet. 
El chaj merachem, 
   adatecha nachem, 
     ascher lecha meod nichssefet, 
   or chadasch tasriach, 
   karne hod tazmiach, 
     weruach elohim merachefet. 

  ,הבֶּכְא תִם לֹשָּׁר אִשֶׁאֲ   
  .ךָמֶי שְׁשֵדְּקַ מְּיו הָָיךנֶּחובְּ     
  לאֵרָשְׂע יִמַ שְׁלקוֹבְּ

  ,לאֵ לָשׁפֶ נֶּרוסְמָ   
  ןרוֹחֲם אַד יוֹעַ וְ,םפֵסְאַא יַּהושְׁ     
  ,ין דִּיקודִצְהִ   
  יןמִאֲי מַנִף אֲאַוְ   

  .ןחוֹטָּת בִּירַ שִּׁרושָׁוְ, ּנועָ     
  ,םר עָאַשְׁ נִןכֵבְוּ

  ,םהָדְם נִתוֹיָכְּ   
  ,חַטֵתַּשְׁהִים לְרִבָי קְלִבְּ     
  ,תבוֹצֵּא מַלֹוְ   
  ,תוֹכּבְה לִיפֹאֵ   

  .חַתֵב רוֹבָת לֵבוֹבָיְ     
   ,םדָּהַ יכֵסְ נִקרַ
  ,םתָרוֹכָּזְאַ   

  ,חַכֵוֹי שׁלִים בּסִסְוֹתּ     
  ,םתָדָקֵי עֲרֵפְי אֶרֵהָוְ   

  .חַבֵּזְי מִנֵשְּׁת דִמוֹּרותְּ     
  ללֵּמַ יְימִ
  ,לאֵרָשְׂר יִעַצַ   

  ,תפֶרֶטְב נִאֵכְּ מִוֹתּעְּר דַשֶׁאֲ     
  ,ראֵפְּית הַרִאֵשְׁוּ   
  ,ירעֵּזְט מִעַמְ כִּ  

  .תפֶפֶכְם נִוֹיּ הַהּתָמָ קוְֹיךאֵוְ     
  ,םחֵרַי מְ חַלאֵ
  ,םחֵ נַךָתְדָעֲ   

  ,תפֶסֶכְד נִאֹ מְָלְךר שֶׁאֲ     
  ,יחַרִזְ תַּשׁדָחָ ראוֹ   
  ,יחַמִצְד תַּהוֹ ינֵרְקַ   

  .תפֶחֶרַים מְהִלֹ אֱחַּרווְ     
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KINNA 45  /  מה קינה  
Folgende Kinna sagt man stehend. 

Eli zijon weareha, 
   kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, 
   al baal neureha. 
Ale armon ascher nutasch, 
   beaschmat zon adareha, 
weal biat mechorfe el, 
   betoch mikdasch chadareha. 

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale galut mescharete el, 
   neime schir semareha, 
weal damam ascher schupach, 
   kemo meme jeoreha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale hegjon mecholeha, 
   ascher damam beareha, 
weal waad ascher schamam 
   uwitul sanhedreha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale siwche temideha, 
   ufidjone bechoreha, 
weal chilul kele hechal 
   umisbeach ketoreha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale tape melacheha, 
   bene dawid gewireha, 
weal jofjam ascher chaschach 
   beet saru ketareha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

  , וְעָרֶיהָאֱלִי צִיּוֹן
ה בְ    מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ

ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ ּ,  
עַל נְעורֶיהָ      .ּעַל בַּ

שׁאַ עֲלֵי ר נֻטַּ   ,רְמוֹן אֲשֶׁ
מַת צֹאן עֲדָרֶיהָ    אַשְׁ   ,בְּ

  ,יאַת מְחָרְפֵי אֵלבִּוְעַל 
תוֹך מִקְדַשׁ    ּבְּ   . חֲדָרֶיהְָ

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ   .ּעַל בַּ

רְתֵי אֵלגָ עֲלֵי   ,ּלות מְשָׁ
יר זְמָרֶיהָ      ,נְעִימֵי שִׁ

ךדָּוְעַל  פַּ ר שֻׁ   ,ְמָם אֲשֶׁ
מוֹ מֵימֵי יְאוֹרֶיהָ      .כְּ

ה בְ, וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּ כְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ   .ּעַל בַּ

  ,גְיוֹן מְחוֹלֶיהָהֶעֲלֵי 
עָרֶיהָ   ר דָמַם בְּ   ,ּ אֲשֶׁ

מַםוַוְעַל  ר שָׁ   עַד אֲשֶׁ
ּובִטּול סַנְהֶדְרֶיהָ    ּ.  

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
קּוְכִבְתולָה חֲ עַל נְעורֶיהָ ,ּגורַת שַׂ   .ּעַל בַּ

  ,בְחֵי תְמִידֶיהָזִעֲלֵי 
כוֹרֶיהָ      ,וּפִדְיוֹנֵי בְּ

לֵי הֵיכָלחִוְעַל  ּלול כְּ ּ  
חַ קְטוֹרֶיהָ      .וּמִזְבֵּ

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ   .ּעַל בַּ

י מְלָכֶיהָטַעֲלֵי    ,פֵּ
נֵי דָוִד גְבִירֶיהָ      ,ּבְּ

ךיָוְעַל  ר חָשַׁ   ְפְיָם אֲשֶׁ
תָרֶיהָ    עֵת סָרו כְּ   .ּבְּ

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ   .ּעַל בַּ
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Ale chawod, ascher gala 
   beet churban dewireha, 
weal lochez ascher lachaz, 
   wessam sakim chagoreha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale machaz werow makot 
   ascher huku nesireha, 
weal nipuz ale sela 
   olaleha unareha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale simchat ojeweha 
   sachaku al schewareha, 
weal inui bene chorin 
   nediweha tehoreha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale fescha ascher aweta 
   selul derech aschureha, 
weal ziwot kehaleha 
   schesufeha schechoreha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale kolot mechorfeha, 
   beet rabu fegareha, 
weal rigschat megadefeha, 
   betoch mischkan chazereha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

Ale schimcha ascher chulal 
   befi kame mezereha, 
weal tachan jezawechu lach, 
   keschow uschma amareha.  

Eli zijon weareha, kemo ischa wezireha, 
wechiwtula chagurat sak, al baal neureha. 

ר גָלָה,בוֹדכָעֲלֵי    ּ אֲשֶׁ
עֵת חֻ    ן דְבְּ   ,בִירֶיהָּרְבַּ

ר לָחַץלוְעַל    ,וֹחֵץ אֲשֶׁ
קִים חֲגוֹרֶיהָ    ם שַׂ   .ּוְשָׂ

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ   .ּעַל בַּ

  חַץ וְרֹב מַכּוֹתמַעֲלֵי 
ר הֻכּו נְזִירֶיהָ      ,ּאֲשֶׁ

  לֵי סֶלַעעֲּפּוץ נִוְעַל 
  .נְעָרֶיהָוּלֶיהָ וֹלָע   

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ   .ּעַל בַּ

  יהָאוֹיְבֶמְחַת שִׂעֲלֵי 
בָרֶיהָוּקחֲשָׂ      , עַל שְׁ

נֵי חוֹרִיןעִוְעַל    ּנּוי בְּ
  .נְדִיבֶיהָ טְהוֹרֶיהָ   

ה בְ, הָ וְעָרֶיּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ   .ּעַל בַּ

ר עָוְתָהפֶעֲלֵי  ע אֲשֶׁ   שַׁ
ּל דֶרֶך אֲשׁורֶיהָּסְלו    ְ ּ,  

  בְאוֹת קְהָלֶיהָצִוְעַל 
חוֹרֶיהָ    זופֶיהָ שְׁ   .ּשְׁ

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
קּוְכִבְתולָ עַל נְעורֶיהָ ,ּה חֲגורַת שַׂ   .ּעַל בַּ

  ,וֹלוֹת מְחָרְפֶיהָקעֲלֵי 
עֵת רַבּו פְגָרֶיהָ      ,ּבְּ

ת מְגַדְרִוְעַל    ,פֶיהָּגְשַׁ
ן חֲצֵרֶיהָ    כַּ תוֹך מִשְׁ   .בְּ

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶי ,ּ   .הָּעַל בַּ

ר חֻלַלשִׁעֲלֵי  ּמְך אֲשֶׁ ָ  
פִי קָמֵי מְצֵרֶיהָ      ,בְּ

ְחַן יְצַוְחו לָךתַּוְעַל  ּ ּ,  
מַע אֲמָרֶיהָ      .ּקְשׁוֹב ושְׁ

ה בְ,  וְעָרֶיהָּאֱלִי צִיוֹן מוֹ אִשָׁ   ,צִירֶיהָּכְּ
ק ּוְכִבְתולָה חֲגורַת שַׂ עַל נְעורֶיהָ ,ּ  .ּעַל בַּ
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